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ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESÍDUOS 

1. INTRODUCCIÓN 

El Presente Estudio de Gestión de Residuos de Construcción se redacta para el PROYECTO DE OBRAS, 

PARQUE URBANO, VILLATUERA, de acuerdo al Decreto Foral 23/2011 que regula la producción, 

posesión y gestión de los residuos de construcción y demolición (RDCs) en el ámbito de Navarra, y 

desarrolla el Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los 

residuos de construcción y demolición (RCDs). 

Se realiza una estimación de los residuos que se prevé que se producirán en la ejecución de las obras, la 

cual servirá de base para la redacción del correspondiente Plan de Gestión de Residuos por parte del 

Constructor. En dicho Plan se desarrollarán y complementarán las previsiones contenidas en este 

documento en función del sistema elegido para la ejecución de la obra. Las obras consisten en la ejecución 

de una pista bici, conforme a criterios de seguridad. 

2. PROMOTOR 

Ayuntamiento de Villatuerta. 

Calle Rua Nueva nº 22. 

Tlfno. 948541175 

3. ESTIMACIÓN DE RESÍDUOS A GENERAR 

Se prevén residuos generados en las actividades propias del sector de la construcción y demolición. 

Son residuos no peligrosos, que no experimentan transformación físicas, químicas o biológicas 

significativas. Los residuos inertes no son solubles ni combustibles, ni reaccionan física ni químicamente ni 

de ninguna otra manera, ni son biodegradables, ni afectan negativamente a otras materias con las que 

entran en contacto de forma que puedan dar lugar a contaminación del medio ambiente o perjudicar a la 

salud humana. 

La estimación de residuos a generar figura en la tabla existente al final del presente Estudio. Tales residuos 

se corresponden con los derivados del proceso específico de la demolición y de los residuos que puedan 

derivarse de los sistemas de envío de material o procesos externos, etc. que dependerán de las 

condiciones contempladas en el correspondiente Plan de Residuos de las Obra. La cantidad deberá 

expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando sea posible, codificados con 

arreglo a la lista europea de residuos publicada por Orden MAM/304/2002 (Lista Europea de residuos), de 8 
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de febrero. En dicha lista se recogen, en su capítulo 17 (Residu os de construcción y demolición) los 

siguientes materiales: 

17 Residuos de la construcción y demolición (incluida la tierra 
excavada de zonas contaminadas) 
17 01 Hormigón, ladrillos, tejas y materiales cerámicos. 
• 17 01 01 Hormigón. 
• 17 01 02 Ladrillos. 
• 17 01 03 Tejas y materiales cerámicos. 
• 17 01 06* Mezclas, o fracciones separadas, de hormigón, 
ladrillos, tejas y 
materiales cerámicos, que contienen sustancias peligrosas. 
• 17 01 07 Mezclas de hormigón, ladrillos, tejas y materiales 
cerámicos distintas 
de las especificadas en el código 17 01 06. 
17 02 Madera, vidrio y plástico. 
• 17 02 01 Madera. 
• 17 02 02 Vidrio. 
• 17 02 03 Plástico. 
• 17 02 04* Vidrio, plástico y madera que contienen sustancias 
peligrosas o están contaminados por ellas. 
17 03 Mezclas bituminosas, alquitrán de hulla y otros productos 
alquitranados. 
• 17 03 01* Mezclas bituminosas que contienen alquitrán de hulla. 
• 17 03 02 Mezclas bituminosas distintas de las especificadas en 
el cód. 17 03 01. 
• 17 03 03* Alquitrán de hulla y productos alquitranados. 
17 04 Metales (incluidas sus aleaciones) 
• 17 04 01 Cobre, bronce, latón. 
• 17 04 02 Aluminio. 
• 17 04 03 Plomo. 
• 17 04 04 Zinc. 
• 17 04 05 Hierro y acero. 
• 17 04 06 Estaño. 
• 17 04 07 Metales mezclados. 
• 17 04 09* Residuos metálicos contaminados con sustancias 
peligrosas 
• 17 04 10* Cables que contienen hidrocarburos, alquitrán de hulla 
y otras sustancias peligrosas. 
• 17 04 11 Cables distintos de los especificados en el código 
17.04.10. 

17 05 Tierra (incluida la excavada de zonas contaminadas), 
piedras y lodos de drenaje. 
• 17 05 03* Tierra y piedras que contienen sustancias peligrosas. 
• 17 05 04 Tierra y piedras distintas de las especificadas en el 
código 17 05 03. 
• 17 05 05 Lodos de drenaje que contienen sustancias peligrosas. 
• 17 05 06 Lodos de drenaje distintos de los especificados en el 
código 17 05 05. 
• 17 05 07* Balasto de vías férreas que contienen sustancias 
peligrosas. 
• 17 05 08 Balasto de vías férreas distinto del especificado en 
código 17 05 07. 
17 06 Materiales de aislamiento y materiales de construcción que 
contienen amianto. 
• 17 06 01* Materiales de aislamiento que contienen amianto. 
• 17 06 03* Otros materiales de aislamiento que consisten en, o 
contienen, sustancias peligrosas. 
• 17 06 04 Materiales de aislamiento distintos de los especificados 
en los códigos 17 06 01 y 17 06 03. 
• 17 06 05* Materiales de construcción que contienen amianto. 
17 08 Materiales de construcción a partir de yeso. 
• 17 08 01* Materiales de construcción a partir de sustancias 
peligrosas. 
• 17 08 02 Materiales de construcción a partir de yeso 
contaminados con ir de yeso distintos de los especificados en el 
código 17 08 01. 
17 09 Otros residuos de construcción y demolición. 
• 17 09 01* Residuos de construcción y demolición que contienen 
mercurio. 
• 17 09 02* Residuos de construcción y demolición que contienen 
PCB [por ejemplo, sellantes que contienen PCB, revestimientos 
de suelo a partir de resinas que contienen PCB, acristalamientos 
dobles que contienen PCB, condensadores que contienen PCB]. 
• 17 09 03* Otros residuos de construcción y demolición [incluidos 
los residuos mezclados] que contienen sustancias peligrosas. 
• 17 09 04 Residuos mezclados de construcción y demolición 
distintos de los 
especificados en los códigos 17 09 01, 17 09 02 y 17 09 03. 

 

Los residuos que aparecen con un * asterisco se consideran RESIDUOS PELIGROSOS de acuerdo a la 

Directiva 2008/98/CE. En este estudio se aplica un sistema simplificado en el último punto, junto con el valor 

del presupuesto del capítulo de gestión de residuos, así como partidas específicas en capítulos distintos de 

este. 

De entre el listado anterior, para la obra prevista, se identifican los siguientes residuos previsibles y que son 

objeto de estudio y valoración: 

17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 
17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las del código 17 03 01 
20 01 01 Papel 
17 02 03 Plástico  
01 04 08 Residuos de grava y rocas trituradas distintos de los mencionados en el código 01 04 07 
17 01 01 Hormigón 
17 09 04 RDCs mezclados distintos a los de los códigos 17 09 01, 02 y 03 
20 02 01 Residuos biodegradables 
20 03 01 Mezcla de residuos municipales 
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Los residuos generados que se detallan en la tabla anterior, se obtienen atendiendo a la obra prevista, así 

como a la estimación por partidas que surge al realizar la valoración económica de la actuación. 

De este modo, se dispone de cantidades estimadas para las tierras de excavación, así como para los 

RCD´s, que resultan respectivamente de 44 T y 140 T. 

Al dato relativo a las tierras de excavación, hay que tener en cuenta que se le aplica un porcentaje previsto 

de reciclaje del 60 %. 

En cuanto al dato relativo a los RCD´s, si bien de la estimación económica se desprende el dato señalado, 

de la experiencia en obra se estima que no se procederá a materializar los volúmenes máximos previstos y, 

por lo tanto, se aplica al dato, un coeficiente de 0,8; resultando por lo tanto, de cara al presente estudio, un 

valor de 112 Tn. Todo lo anterior, con el objeto de adecuar el presente estudio a la realidad de la obra, 

frente a los datos obtenidos de la valoración económica que, en este caso, sobredimensiona la ejecución 

prevista. 

El porcentaje principal de RCD diferente de las tierras procedentes de la excavación, radican en restos de 

asfalto (RCD naturaleza no pétrea) y hormigón (RCD naturaleza pétrea), considerando que para el caso de 

otros residuos de naturaleza pétrea o no pétrea (distintos de las basuras, los potencialmente peligrosos y 

otros, así como del homigón y asfalto), no se dispondrá de más de un 19% del total. No superando en 

ningún caso, los valores expuestos en la legislación de aplicación, que exigen separación. 

Resultando la siguiente tabla: (ver tabla pto. 10). 

4. MEDIDAS DE PREVENCIÓN DE GENERACIÓN DE RESÍDUOS 

Dada la naturaleza de la demolición y de la obra no es previsible que durante la demolición se generen 

residuos peligrosos como consecuencia del empleo de materiales de construcción. Sí que es previsible la 

generación de otros residuos peligrosos derivados del uso de sustancias peligrosas como disolventes, 

pinturas, etc. y de sus envases contaminados si bien su estimación habrá de hacerse en el Plan de Gestión 

de Residuos cuando se conozcan las condiciones de suministro y aplicación de tales materiales. 

5. MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE RESÍDUOS 

Mediante la separación de residuos se facilita su reutilización, valorización y eliminación posterior y evita el 

vertido incontrolado que deteriora el paisaje y contamina terrenos y acuíferos. 

Para la separación de los residuos que se generen se dispondrá de un contenedor adecuado. La ubicación, 

recogida y tratamiento será objeto del Plan de Gestión de Residuos. En éste deberá de preverse la 
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posibilidad de que sean necesarios más contenedores en función de otros factores y por imprevistos 

durante la ejecución. 

En relación con los restantes residuos previstos, deberán separarse en las siguientes fracciones, cuando, 

de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el 

total de la obra supere las siguientes cantidades: 

• Hormigón y aglomerado: 80 t 
• Ladrillos, tejas, cerámicos: 40 t 
• Metal: 2 t 
• Madera: 1 t 
• Vidrio: 1 t 
• Plástico: 0,5 t 
• Papel cartón: 0,5 t 

Para toda la recogida de residuos se contará con la participación de un Gestor de Residuos autorizado de 

acuerdo con lo que se establezca en el Plan de Gestión de Residuos. 

No se prevé, sobrepasar los límites anteriores para cada tipo de residuo. 

6. REUTILIZACIÓN, VALORIZACIÓN O ELIMINACIÓN 

El Plan de Gestión de Residuos preverá la contratación de Gestores de Residuos autorizado para su 

correspondiente retirada y tratamiento posterior. En los casos de reutilización de materiales pétreos se 

deberán establecer las condiciones de almacenamiento y conservación antes de su posterior colocación. 

El número de Gestores de Residuos específicos necesario será al menos el correspondiente a las 

categorías mencionadas en el apartado de Separación de Residuos que son: 

• Residuos pétreos: Hormigón y aglomerado, ladrillo, etc. 

• Residuos de origen no pétreo: Hierro, metal, etc. 

Los restantes residuos se entregarán a un Gestor de Residuos de la Construcción no realizándose pues 

ninguna actividad de eliminación ni transporte a vertedero directa desde la obra. En general los residuos 

que se generarán de forma esporádica y espaciada en el tiempo salvo los procedentes de las excavaciones 

que se generan de forma más puntual. No obstante, la periodicidad de las entregas se fijará en el Plan de 

Gestión de Residuos en función del ritmo de trabajos previstos. 

7. OPERACIONES BÁSICAS A CONTEMPLAR 

Se aplicará lo expuesto en objetivos y tipos de operaciones a realizar del Estudio de Gestión de Residuos 

de Construcción y Demolición. Se deberá garantizar para los residuos principales las siguientes 

actuaciones, en función de se superen las cantidades mínimas establecidas por normativa o que se 

considere adecuado realizarlo para cantidades menores: 

7.1. EXCEDENTE DE TIERRA VEGETAL 
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La tierra vegetal se gestionará de manera que se les dé salida a otras obras, tratamientos 

medioambientales o empresas de jardinería. La ubicación del lugar de acopio será definida por los servicios 

de Jardinería del Ayuntamiento de Villatuerta. Se habilitarán para ello puntos de acceso y carga adecuados, 

cunetas en tierras o sistemas adecuados para la evacuación de pluviales y cartel informativo con el tipo de 

material y teléfonos de contacto del gestor de dicho material, de manera que se controle y facilite 

7.2. EXCEDENTE DE EXCAVACIÓN 

Se habilitará un acopio adecuado a para el excedente de tierras a lo largo de la obra, con delimitación física 

respecto al resto de materiales o residuos de construcción o excedentes de obra. 

La tierra se gestionará de manera que se le de salida a otras obras, tratamientos medioambientales y en 

último caso a vertedero de R.C.D. La ubicación del lugar de acopio será tal que permita almacenar el 

material por un tiempo superior a la ejecución de la obra, de manera que pueda controlarse la retirada 

progresiva del material. 

Se habilitarán para ello puntos de acceso y carga adecuados, cunetas en tierras o sistemas adecuados 

para la evacuación de pluviales y cartel informativo con el tipo de material y teléfonos de contacto del gestor 

de dicho material, de manera que se controle y facilite la retirada del residuo. 

7.3. HORMIGONES 

Se prohíbe tanto el vertido de restos de amasadas como la limpieza de las cubas en el entorno urbano. 

7.4. DEMOLICIÓN DE PAVIMENTOS 

Los restos de demolición de pavimentos se acopiarán, tras la demolición, en un acopio diferenciado 

adecuado para el acopio de materiales de demolición de hormigón, ladrillo, cerámico, etc., procedentes de 

la demolición. 

Los restos de hormigón, ladrillo, etc. se retirarán a vertedero autorizado de RCDs. 

8. PRESCRIPCIONES TÉCNICAS 

Se establecen las siguientes prescripciones específicas en lo relativo a la gestión de residuos: 

8.1. GENERALES 

Se prohíbe el depósito en vertedero de residuos de construcción y demolición que no hayan sido sometidos 

a alguna operación de tratamiento previo. Además de las obligaciones previstas en la normativa aplicable, 

la persona física o jurídica que ejecute la obra estará obligada a presentar a la propiedad de la misma un 

plan que refleje cómo llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de 
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construcción y demolición que se vayan a producir en la obra. El plan, una vez aprobado por la dirección 

facultativa y aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no proceda a gestionarlos por sí mismo, y 

sin perjuicio de los requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a entregarlos a un gestor de 

residuos o a participar en un acuerdo voluntario o convenio de colaboración para su gestión. Los residuos 

de construcción y demolición se destinarán preferentemente, y por este orden, a operaciones de 

reutilización, reciclado o a otras formas de valorización. La entrega de los residuos de construcción y 

demolición a un gestor por parte del poseedor habrá de constar en documento fehaciente, en el que figure, 

al menos, la identificación del poseedor y del productor, la obra de procedencia y, en su caso, el número de 

licencia de la obra, la cantidad, expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando 

sea posible, el tipo de residuos entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos publicada 

por Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, o norma que la sustituya, y la identificación del gestor de las 

operaciones de destino. 

El poseedor de los residuos estará obligado, mientras se encuentren en su poder, a mantenerlos en 

condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya seleccionadas 

que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. Cuando el gestor al que el poseedor entregue 

los residuos de construcción y demolición efectúe únicamente operaciones de recogida, almacenamiento, 

transferencia o transporte, en el documento de entrega deberá figurar también el gestor de valorización o de 

eliminación ulterior al que se destinarán los residuos. En todo caso, la responsabilidad administrativa en 

relación con la cesión de los residuos de construcción y demolición por parte de los poseedores a los 

gestores se regirá por lo establecido en el artículo 33 de la Ley 10/1998, de 21 de abril. 

8.2. TRANSPORTE DE RESIDUOS DE LA CONSTRUCCIÓN 

Trabajos destinados a trasladar a vertedero las tierras sobrantes de la excavación y los escombros, tanto 

hormigón y aglomerado como pavimentos y ladrillo principalmente. Se organizará el tráfico determinando 

zonas de trabajos y vías de circulación. Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. Cuando 

sea marcha atrás o el conductor esté falto de visibilidad estará auxiliado por otro operario en el exterior del 

vehículo. Se extremarán estas precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 

entrecrucen itinerarios. 

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la maniobra con 

objeto de evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 
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Para las operaciones situadas por niveles inferiores a la cota 0 se utilizarán máquinas de dimensiones 

reducidas y, en cualquier caso, se tendrá en cuenta la maniobrabilidad de los vehículos utilizados. Los 

vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno consistente, 

de longitud no menor de vez y media la separación entre ejes, ni inferior a 6 m. 

Se controlará que el camión no sea cargado con una sobrecarga superior a la autorizada. 

9. NORMATIVA DE REFERENCIA Y DE OBLIGADO CUMPLIMIENTO 

Será de aplicación la normativa que seguidamente se relaciona: 

• RESIDUOS EN CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN. RD: 105/2008 de 1 de Febrero del Ministerio de la Presidencia BOE: 13-FEB-2008 

• LISTA EUROPEA DE RESIDUOS. Orden MAM 304/2002, de 8 de Febrero, del Ministerio de Medio Ambiente BOE: 19-FEB-2002 

• CORRECCIÓN ERRORES: LISTA EUROPEA DE RESIDUOS. Corrección errores Orden MAM 304/2002, de 8 de Febrero, del 
Ministerio de Medio Ambiente. BOE: 12-MAR-2002 

• LEY DE RESIDUOS. Ley 10/1998 de 21 de Abril, de la Jefatura de Estado. BOE: 22-ABR-1998 

10. TABLA DE RESIDUOS Y PRESUPUESTO 

En la obtención de los precios de las unidades de obra generales, no se ha incluido el coste de transporte 

de los materiales a centro autorizado ni las tareas de separación y gestión de escombros, separando éste 

en capítulos independientes del presupuesto general. Como se ha mencionado anteriormente, en el 

Presupuesto de la obra se han realizado las mediciones de los residuos estimados. Se adjunta la tabla de 

residuos estimada, cuyo tratamiento se ha tenido en cuenta en el Presupuesto del Proyecto: 

  % Tn (T) d (T/m³) R % Vt (m³) 

RCD: Naturaleza no pétrea 

1. Asfalto 34,85% 39,03 1,30 0,00% 30,02 

2. Madera 0,58% 0,65 0,60 0,00% 1,08 

3. Metales 1,55% 1,74 1,50 0,00% 1,16 

4. Papel 0,57% 0,64 0,90 0,00% 0,71 

5. Plástico 0,22% 0,25 0,90 0,00% 0,27 

6. Vidrio 0,00% 0,00 1,50 0,00% 0,00 

7. Yeso 0,00% 0,00 1,20 0,00% 0,00 

Subtotal estimación  37,77% 42,30 1,13 0,00% 33,25 

      
RCD: Naturaleza pétrea      

1. Arena Grava y otros áridos 9,87% 11,05 1,50 0,00% 7,37 

2. Hormigón 41,26% 46,21 2,50 0,00% 18,48 

3. Ladrillos , azulejos y otros cerámicos 1,20% 1,34 1,50 0,00% 0,90 

4. Piedra 4,50% 5,04 1,50 0,00% 3,36 

Subtotal estimación  56,83% 63,65 1,75 0,00% 30,11 

      
RCD: Basuras, Potencialmente peligrosos y otros 

1. Basuras 5,17% 5,79 0,90 100,00% 0,00 

2. Potencialmente peligrosos y otros 0,00% 0,00 0,50 100,00% 0,00 

Subtotal estimación  5,17% 5,79 0,70 100,00% 0,00 

       

TOTAL estimación cantidad RCDs 99,76% 111,74 1,25 9,21% 63,36 
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Para la obtención del Presupuesto de Gestión de Residuos (desglosado en diferentes capítulos), se han 

contemplado las labores de separación, transporte y gestión de los residuos, obteniendo las siguientes 

cantidades: 

CARGA 673,51 € 

TRANSPORTE 1168,80 € 

GESTIÓN 572,63 € 

TOTAL 2414,94 € 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pamplona, enero de 2017. 

 

 

El Ayuntamiento de Villatuerta. Dña. Silvia Barbarin Gómez, Arquitecta 
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ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD 

1. ANTECEDENTES Y DATOS GENERALES 

1.1 OBJETO Y AUTOR DEL ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y SALUD 

El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud está redactado para dar cumplimiento al Real Decreto 

1627/1997 de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las 

obras de construcción, en el marco de la Ley 31/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos 

Laborales. 

Estudio Básico de Seguridad y Salud, redactado por Dña. Silvia Barbarin Gómez, arquitecta, y en cargado 

por el Ayuntamiento de Villatuerta. 

De acuerdo con el artículo 3 del R.D. 1627/1997, si en la obra interviene más de una empresa, o una 

empresa y trabajadores autónomos, o más de un trabajador autónomo, el Promotor deberá designar un 

Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra. Esta designación deberá ser 

objeto de un contrato expreso. 

De acuerdo con el artículo 7 del citado R.D., el objeto del Estudio Básico de Seguridad y Salud es servir de 

base para que el contratista elabore el correspondiente Plan de Seguridad y Salud el Trabajo, en el que se 

analizarán, estudiarán, desarrollarán y complementarán las previsiones contenidas en este documento, en 

función de su propio sistema de ejecución de la obra. 

1.2 PROYECTO AL QUE SE REFIERE 

Datos básicos y generales, son los siguientes: 

Proyec to  d e  e j e cuc i ón  p roy ec t o  de  o bras ,  pa rq ue  u rba no ,  pa rq u e  O tza l de r ,  c a l l e  R eg üe ta ,  V i l l a t u e r ta  

P rom ot o r  Ayu n t ami en to  d e  V i l l a t ue r ta  

A rqu i tec ta  re dac to ra  S i l v i a  Ba rba r i n  G óm ez  

Ub i c ac i ón  Ca l l e  E r reg ue ta ,  pa rc e la  ca t as t ra l  1 10 6  d e l  po l í g on o  1  

P laz o  de  e j ecuc i ón  p rev i s t o  c i nco  se ma n as  

Nú me ro  de  o pe ra r i os  p re v i s t os  c i nco  o pe ra r i os  

1.3 DESCRIPCIÓN DEL EMPLAZAMIENTO Y LA OBRA 

Las características principales y determinaciones a tener en cuenta en cuanto a aspectos de la ubicación en 

la que se proyecta la obra, son los siguientes: 
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Acces os  se  e ncu en t ra  e n  l a  v ía  pú b l i ca ,  e n  l a  Ca l l e  E r re gu e t a ,  a  l a  a l tu ra  de l  
Ce n t ro  de  Sa l u d  d e  V i l l a tu e r ta  

Top og ra f í a  de l  t e r r en o  sens i b l e me nt e  ho r i z on ta l  

 se  t r a t a  d e  ob ras  a l  a i re  l i b r e ,  s i n  obs tác u lo s  y  co n  u na  t op og ra f ía  
sens i b l e me nt e  h o r i zo n t a l  en  e l  en to rno  de  l a  o b ra ,  qu ed an d o  
pe r f ec t a me nt e  de l i m i t ad a  e n  l a  doc u me nt ac ió n  g rá f i ca  q ue  i nc l uy e  e l  
p roy ec t o  

A fec c io nes  cons t rucc i on es  p róx i mas .  ex i s te n  co ns t r ucc io ne s  d e  v i v i en da  un i fa mi l i a r  
en  l as  p ro x im i da des ,  as í  co mo  l a  c i t ad a  do tac i ón ,  e l  Ce n t ro  d e  Sa l ud .  

Ins ta l ac i o nes  e l ec t r i c i d ad .  no  se  re q u ie re ,  s i  b i e n ,  s e  c om p le ta rá  l a  i n f r aes t ruc tu ra  de  
i l um i nac i ón ,  ta n  s o lo  e n  l o  r e f e ren te  a  l a  o b ra  c i v i l  ne c esa r i a  pa ra  e l l o .  
S in  e j ecu ta rs e  l a  i ns ta l ac i ó n  de  bác u los  y  l u min a r i as  n i  c ab l ea d o .  Ta n  
so lo ,  z an j as ,  t ub os ,  a rqu e t a s  y  c on ex ió n  a  t i e r r a .  

 ab as t ec im i en to .  n o  s e  r e qu i e re ,  s a l v o  p o r  l a  i ns t a l ac i ó n  d e  u na  fu en te  
qu e  se  res o l ve rá  d e  l a  re d  ex i s t en te  más  p róx i ma  o  de sde  s u  ub i cac i ón  
an te r i o r .  

 san ea mie n t o .  esc or ren t í a  su pe r f i c i a l  y  en  s u  c aso ,  se  c om p le ta rá  l a  r ed  
de  s umi de ros  ex i s te n t es ,  q ue  s e  c on ec ta rá n  co n  e l  c o lec to r  m un i c i p a l  
más  ce rc an o .  

Se rv i d um b res  no  se  d e t ec t an  

Las obras previstas a la que se hacer referencia con la redacción del presente Estudio Básico de Seguridad 

y Salud, cabe describirlas brevemente como sigue: 

ACT UA CIO NE S PR EV IAS  Se  p rev é  e l  des m on ta j e  de  mo b i l i a r i o  p ú b l i co ,  p r i nc i pa l me n t e .  

MOV IM IE NTO DE  T IE R RA S  Excav ac io ne s  pa ra  ca j e o  de  te r re no  y  pos te r i o r  e j ec uc ió n  d e  f i rmes .  

SAN EA MIE NTO  No s e  re qu i e re ,  t an  so l o  se  com p le ta rá  l a  r ed  de  su mi de ro s  ex i s te n t e  s i  
f u e ra  nec es ar i o .  

AL UM BR AD O  No se  a f ec t a  a  l a  r ed  d e  a l um bra do  pú b l i c o  ex i s te n t e ,  se  c om p le ta rá  l a  
i n f ra es t r uc t u ra ,  s o lo  l a  o b ra  c i v i l ,  pa ra  im p l em en ta r  a  fu t u ro .  

RE D DE  R IEG O  No s e  p revé n  a fec c io nes ,  se  es ta rá  e n  co n t ac t o  co n  l os  r es po nsa b les  
mu n i c i p a les  d e  j a rd i ne r ía ,  e n  c ua l qu i e r  c aso .  

UR BA NIZ AC IÓ N  Las  ta re as  de  u rba n i z ac ió n  p rev i s tas  s e  c i rcu nsc r i b en  a  l a  r eu rba n i zac i ó n  
y  r e o rde n ac ió n  de  l a  v ía  a fec ta ,  r ed i s t r i bu ye nd o  l os  esp ac i os  pa ra  
d i sp on e r  de  m ayo r  zo na  p ea to na l  y  a j us ta nd o  e l  v i a r i o  r od ad o ,  
p r i nc i pa l me n t e .   

EQU IPA MI E NTO  Se  p rev é  l a  r e i ns ta l ac i ó n  de l  m ob i l i a r i o  i n i c i a lm en te  d es mo nt ad o .  

1.4 INSTALACIONES PROVISIONALES Y ASISTENCIA SANITARIA 

Teniendo en cuenta lo indicado en el R.D. 1627/97, anexo 4, apartado 15, la obra dispondrá de servicios 

higiénicos. 

Dada la existencia de dichos servicios, en edificios municipales próximos, cabrá el acuerdo entre la 

empresa constructora y el titular de las dotaciones, al efecto de su utilización. 

De acuerdo con el apartado A3 del Anexo VI del R.D. 486/97, la obra dispondrá del material de primeros 

auxilios que se indica en la tabla siguiente, en la que se incluye además la identificación y las distancias a 

los centros de asistencia sanitaria más cercanos: 
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PR IME RO S A UXIL IOS  Y  A SI STEN CI A  S AN IT AR IA  

Pr i me ros  aux i l i os  Bo t i qu ín  p o r t á t i l  En  ob ra    

As i s t enc i a  p r i m ar i a  C . S .  V i l l a tu e r t a *  Avd a .  de l  Ca mp o n º  2 .  V i l l a t ue r t a *  22 5  m  94 85 36 00 7*  

A te nc i ón  
esp ec ia l i z a da  

Hos p i t a l  Ga rc ía  
Orc oye n*  

C/  Sa n t a  So r i a ,  2 2 .  Es t e l l a *  9 , 0  k m  84 84 35 00 0*  

* D a t o s  o b t e n i d o s  ( t a b l a  a n t e r i o r ) ,  e n  su s  f i l a s  se g u n d a  y  t e r ce r a ,  d e l  v i so r  S I T N A  ( G d N )  y  d e  
h t t p : / / w w w . n a va r r a . e s / h o m e _ e s / T e m a s / P o r t a l + d e + l a + S a l u d / C i u d a d a n i a  

El botiquín portátil que se instalará en la obra para los primeros auxilios, deberá contener al menos los 

artículos que se detallan a continuación: 

• Agua oxigenada. 
• alcohol de 96 grados. 
• Tintura de iodo; "mercurocromo" o "cristalmina". 
• Amoniaco. 
• Gasa estéril. 
• Algodón hidrófilo estéril. 
• Esparadrapo antialérgico. 
• Torniquetes antihemorrágicos. 

• Bolsa para agua o hielo. 
• Guantes esterilizados. 
• Termómetro clínico. 
• Apósitos autoadhesivos. 
• Antiespasmódicos. 
• Analgésicos. 
• Tónicos cardiacos de urgencia. 
• Jeringuillas desechables. 

1.5 MAQUINARIA DE OBRA 

• Camión bomba, de brazo articulado para vertido. 
• Camión con grúa para autocarga. 
• Camión de transporte (bañera). 
• Camión dumper para movimiento de tierras. 
• Compresor. 

• Grúa autotransportada. 
• Retroexcavadora sobre orugas o sobre neumáticos. 
• Vibradores eléctricos para hormigones. 
• Extendedora de aglomerado 

1.6 FASES DE OBRA 

• Actuaciones previas. 
• Replanteo. 
• Excavación de tierras a máquina en zanjas. 
• Arquetas de servicios. 
• Movimiento de tierras. 

• Albañilería. 
• Pavimentos y acabados. 
• Rellenos de tierras en general. 
• Instalaciones. 

1.7 PROTECCIÓNES COLECTIVAS A UTILIZAR EN LA OBRA 

• Anclajes para cinturones de seguridad. 
• Barandilla tubular, pies derechos por contrapeso. 
• Eslingas de seguridad. 

• Valla de cerramiento 
• Extintores de incendios. 

1.8 EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL A UTILIZAR EN LA OBRA 

• Arnés cinturón de sujeción. 
• Botas aislantes del calor de betunes asfálticos. 
• Botas con plantilla y puntera reforzada. 
• Botas impermeables de goma o plástico sintético. 
• Casco con protección auditiva. 
• Casco de seguridad. 
• Chaleco reflectante. 
• Cinturón portaherramientas. 

• Comando, abrigo de trabajo. 
• Comando, impermeable de trabajo. 
• Faja contra las vibraciones. 
• Gafas contra el polvo o las gotas de hormigón. 
• Guantes aislantes del calor para betunes asfálticos. 
• Guantes de cuero flor. 
• Muñequeras contra las vibraciones. 
• Ropa de trabajo, monos o buzos de algodón. 
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1.9 MEDIOS AUXILIARES 

Medios auxiliares previstos en obra y características más relevantes: 

ME DIO S A UXIL IA RE S  

ME DIO S  CA R A CTE RÍST IC A S P RI N CI PALE S  

And a mios  so b re  b o r r i qu e t as  La  d i s ta nc ia  e n t r e  ap oyos  n o  d eb e  s ob rep asa r  l os  3 ,5  m .  

Esca l e ras  d e  ma no  
Zap a t as  an t i d es l i za n t es .  De be n  s ob rep asa r  e n  1  m l a  a l t u ra  a  s a l v a r .  

Sep a rac i ón  d e  l a  p a red  e n  l a  b ase  =  ¼ de  l a  a l tu ra  to ta l .  

I ns ta l ac i ó n  e l éc t r i ca  

Cu ad ro  ge ne ra l  en  ca j a  es t a nca  d e  do b le  a i s l ami e n t o ,  s i t ua do  a  h> 1m :  

I .  d i f e re nc ia l es  d e  0 ,3 A  en  l í ne as  de  m áq u in as  y  f u e rz a .  

I .  d i f e re nc ia l es  d e  0 ,0 3A  e n  l í n eas  d e  a l u mb rad o  a  te ns ió n  >  2 4V .  

I .  ma g ne t o t é rm ic o  g en era l  o mn i po l a r  acces i b l e  d es de  e l  ex t e r i o r .  

I .  ma g ne t o t é rm ic os  e n  l í n eas  d e  má qu i nas ,  to mas  d e  c te .  y  a l um b ra do .  

La  i ns ta l ac i ó n  de  ca b l es  s e rá  aé re a  de sd e  l a  s a l i d a  de l  cua d ro .  

La  p ues ta  a  t i e r r a  (c aso  d e  no  u t i l i za r  l a  de l  e d i f i c i o )  s e rá  ≤  8 0  T .  

2. RIESGOS LABORALES EVITABLES COMPLETAMENTE 

Se presentan a continuación, los riesgos laborables que pudiendo presentarse en la obra, van a ser 

totalmente evitados mediante la adopción de las medidas técnicas que se incluyen en correspondencia. 

RI ESGO S E VIT A BLES  ME DI D AS T ÉC NI C AS  A DO P TAD AS   

De r i v ad os  de  l a  ro tu ra  d e  i n s ta l ac i o nes  e x i s t en tes  Ne u t ra l i zac i ón  d e  l as  i ns t a l a c i on es  ex i s t e n te s  

P rese nc i a  d e  l í n e as  e l éc t r i c as  de  a l ta  t ens i ón  Co r te  d e l  f l u i do ,  p u es t a  a  t i e r ra  y  c o r t oc i r cu i to   
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3. RIESGOS LABORALES NO ELIMINABLES COMPLETAMENTE 

Este punto dispone de la identificación de los riesgos laborales que no pueden ser completamente 

eliminados, medidas preventivas y protecciones técnicas. 

Se incluyen a continuación una serie de tablas en las que se detallan las distintas fases de obras. 

TOD A L A O B RA  

RI ESGO S  

Ca íd as  de  o pe ra r i os  a l  m i s m o n i ve l  Fue r t es  v i en to s  

Ca íd as  de  o pe ra r i os  a  d i s t i n to  n i v e l  Tra ba j os  en  c on d i c i o nes  d e  hu me da d  

Ca íd as  de  o b je to s  s ob re  o p e ra r i os  Co nt ac t os  e l é c t r i co s  d i r ec t o s  e  i n d i r ec t os  

Ca íd as  de  o b je to s  s ob re  t e rc e ros  Cu e rp os  ex t r añ os  en  l os  o j o s  

Sob re  es f ue rz os   

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES COL ECT IV AS  GR AD O DE  A DO PC IO N  

Orde n  y  l im p iez a  de  l as  v í as  d e  c i rcu l ac i ón  d e  l a  ob ra  pe rm a ne n t e  

Orde n  y  l im p iez a  de  l os  l u g a res  d e  t ra ba j o  pe rm a ne n t e  

Rec ub r i m ie n t o  o  d i s t an c ia  d e  s eg u r i d ad  ( 1m )  a  l í ne as  e l éc t r i c as  de  B .T .  pe rm a ne n t e  

I l u min ac ió n  ad ecu a da  y  s u f i c i en te  ( a l u mb rad o  de  o b ra )  pe rm a ne n t e  

No  p e rm an ece r  e n  e l  r ad i o  d e  acc ió n  de  l as  m áq u i nas  pe rm a ne n t e  

Pue s t a  a  t i e r ra  e n  c ua d ros ,  mas as  y  m áq u i nas  s i n  d ob l e  a i s l a mie n t o  pe rm a ne n t e  

Señ a l i z ac ió n  de  l a  o b ra  (s e ñ a les  y  c a r t e l es )  pe rm a ne n t e  

C in tas  d e  s eñ a l i z ac ió n  y  b a l i zami en to  a  1 0  m de  d i s ta nc i a  a l t e rna t i va  a l  v a l l a do  

Ex t i n to r  d e  po l v o  s ec o ,  d e  e f i cac ia  2 1A -1 1 3B  pe rm a ne n t e  

Evac uac i ón  d e  esc om bros  f r ecu e n te  

Esca l e ras  a ux i l i a res  ocas i on a l  

In f o rm ac i ón  es pec í f i c a  pa ra  r i es gos  c onc re t os  

Cu rs os  y  ch a r l as  d e  fo rmac i ón  f r ecu e n te  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Casc os  d e  s eg u r i d ad  pe rm a ne n t e  

Ca l z ad o  p ro tec to r  pe rm a ne n t e  

Ro pa  d e  t ra ba j o  pe rm a ne n t e  

Ro pa  im pe rme ab l e  o  de  p ro t ecc ió n  con  m a l  t i e mp o  

Gaf as  de  se gu r i da d  f r ecu e n te  

C in tu ron es  de  p ro t ecc ió n  de l  t ro nco  ocas i on a l  

Gua n t es  de  g o ma y  de  us o  g en era l  Pe rm an en te  
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4. PROCEDIMIENTOS DE TRABAJO SEGURO 

4.1. ACTIVIDADES/FASES DE OBRA 

Si no apareciera la ficha correspondiente a las fases detalladas en el apartado 1.6, se entiende, debido a 

que las fichas que se trasladan a continuación, recogen todas las circunstancias posibles. 

FASE :  A CT UA C ION ES  P REV IA S  

RI ESGO S  

Des p lo m es  en  co ns t r ucc io ne s  co l i nd an tes  

Ca íd as  de  m at e r i a l es  t ra nsp or ta do s  

Des p lo m e de  a nd ami os  

A t ra pa mie n t os  y  a p l as t ami en tos  

A t ro pe l l os ,  co l i s i o nes  y  v ue l cos  

Co n t ag i os  po r  l u ga res  i nsa l u b res  

Ru i dos  

V ib rac i on es  

Amb i e n t e  p u l v íg en o  

E lec t r ocu c io nes  

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES COL ECT IV AS  GR AD O DE  A DO PC IO N  

Obse rv ac ió n  y  v i g i l a nc ia  d e  l as  c ons t rucc i on es  co l i nd an te s  d i a r i a  

Apu n t a la mi en tos  y  ap eos  f r ecu e n te  

Pas os  o  pas a re l as  f r ecu e n te  

Ca b in as  o  pó r t i cos  d e  se gu r i da d  en  m áq u in as  pe rm a ne n t e  

Re des  v e r t i ca l es  pe rm a ne n t e  

Ba ra nd i l l as  de  s eg ur i d ad  pe rm a ne n t e  

A r r i os t ra mie n t o  cu i da dos o  d e  l os  an da mios  pe rm a ne n t e  

R ie gos  c on  a gu a  f r ecu e n te  

And a mios  d e  p ro t ecc i ón  pe rm a ne n t e  

Co nd uc t os  d e  des esco m bro  pe rm a ne n t e  

Anu l ac i ón  d e  i ns t a l ac i on es  a n t i gu as  de f i n i t i vo  de f i n i t i vo  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Bot as  de  s eg ur i d ad  pe rm a ne n t e  

Gua n t es  c o n t ra  a g res i on es  mec án i c as  f r ecu e n te  

Ga f as  de  se gu r i da d  f r ecu e n te  

Masc a r i l l a  f i l t r an te  ocas i on a l  

P ro t ec t o res  a ud i t i vos  ocas i on a l  

C in tu ron es  y  a rnes es  de  se g ur i da d  pe rm a ne n t e  

Más t i l es  y  c ab l es  f i a d ores  pe rm a ne n t e  
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FASE :  MO VI MI ENTO  D E T IE RR A S  

RI ESGO S  

Des p lo m es ,  h un d im i en tos  y  des p re nd i m ie n t os  de l  t e r r en o  

Des p lo m es  en  co ns t r ucc io ne s  co l i nd an tes  

Ca íd as  de  m at e r i a l es  t ra nsp or ta do s  

A t ra pa mie n t os  y  a p l as t ami en tos  

A t ro pe l l os ,  co l i s i o nes ,  v ue l c os  y  f a l sas  m an i ob ras  de  m á qu i nas  

Co n t ag i os  po r  l u ga res  i nsa l u b res  

Ru i dos  

V ib rac i on es  

Amb i e n t e  p u l v íg en o  

In t e r f e re nc ia  co n  i ns t a l a c i o n es  en te r ra das  

E lec t r ocu c io nes  

Co nd i c i o nes  m et eo ro ló g i cas  adv e rsas  

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES COL ECT IV AS  GR AD O DE  
AD OP CIO N  

Obse rv ac ió n  y  v i g i l a nc ia  d e l  t e r re no  d ia r i a  

Ta lu d  na t u ra l  d e l  t e r re n o  pe rm a ne n t e  

En t i ba c io nes  f r ecu e n te  

Obse rv ac ió n  y  v i g i l a nc ia  d e  l as  c ons t rucc i on es  co l i nd an te s  d i a r i a  

Apu n t a la mi en tos  y  ap eos  ocas i on a l  

Ach i qu e  de  a gu as  f r ecu e n te  

Pas os  o  pas a re l as  pe rm a ne n t e  

Sep a rac i ón  d e  t rá ns i t o  de  ve h íc u los  y  op e ra r i os  pe rm a ne n t e  

Ca b in as  o  pó r t i cos  d e  se gu r i da d  en  m áq u in as  (Ro ps  y  F o ps )  pe rm a ne n t e  

No  ac op i a r  j un to  a l  b o rd e  de  l a  exc avac i ó n  pe rm a ne n t e  

P la t a f o rm as  pa ra  pas o  de  p e rso n as ,  e n  bo rd es  d e  excav a c ión  ocas i on a l  

No  p e rm an ece r  b a jo  e l  f re n t e  de  exc ava c ió n  pe rm a ne n t e  

Ba ra nd i l l as  en  b o rd es  de  e x cavac i ón  (0 ,9  m )  
pe rm a ne n t e  

Ra mp as  co n  pe nd i en tes  y  an chu ras  ad ecu ad as  
pe rm a ne n t e  

Aco t a r  l as  z on as  d e  acc ió n  d e  l as  má qu i nas  
pe rm a ne n t e  

Top es  de  r e t r oces o  p ara  v e r t i do  y  c a rg a  de  ve h íc u los  
pe rm a ne n t e  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Bot as  de  s eg ur i d ad  pe rm a ne n t e  

Bo t as  de  g o ma  ocas i on a l  

Gua n t es  de  cu e ro  ocas i on a l  

Gua n t es  de  g o ma  ocas i on a l  
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FASE :  AL B AÑ ILE RI A  

RI ESGO S  

Ca íd as  de  o pe ra r i os  a l  vac ío  

Ca íd as  de  m at e r i a l es  t ra nsp or ta do s ,  a  n i v e l  y  a  n i v e les  i n f e r i o res  

A t ra pa mie n t os  y  a p l as t ami en tos  e n  ma nos  d u ra n t e  e l  mo n ta j e  d e  a nd ami os  

A t ra pa mie n t os  po r  l os  m ed i o s  d e  e l ev ac ió n  y  t r ans po r te  

Les i on es  y  c o r tes  e n  ma n os  

Les i on es ,  p i nch az os  y  co r tes  e n  p i es  

De rma tos i s  p o r  c on tac to  co n  h ormig o nes ,  mo r t e ros  y  o t r o s  m at e r i a l es  

Inc en d ios  p o r  a lm ace na mi en to  de  p rod uc t os  co mb us t i b l e s  

Go lp es  o  c o r t es  c on  h e r ra mi en tas  

E lec t r ocu c io nes  

P royec c io nes  d e  pa r t í c u las  a l  co r t a r  ma te r i a l es  

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES COL ECT IV AS  GR AD O DE  A DO PC IO N  

Apu n t a la mi en tos  y  ap eos  pe rm a ne n t e  

Pas os  o  pas a re l as  pe rm a ne n t e  

And a mios  ( co ns t i t uc i ón ,  a r r i os t ra mi en to  y  acces os  co r re c tos )  pe rm a ne n t e  

Ba ra nd i l l as  r íg i das  (0 ,9  m  d e  a l tu ra ,  co n  l i s tó n  i n t e rm ed i o  y  r od ap i é )  pe rm a ne n t e  

Ev i ta r  t ra b a jos  su pe rpu es t os  pe rm a ne n t e  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Gaf as  de  se gu r i da d  f r ecu e n te  

Gua n t es  de  cu e ro  o  g om a  f r ecu e n te  

Bo t as  de  s eg ur i d ad  pe rm a ne n t e  

C in tu ron es  y  a rnes es  de  se g ur i da d  f r ecu e n te  

Más t i l es  y  c ab l es  f i a d ores  f r ecu e n te  
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FASE :  P AVI ME NTO S Y  AC A BA DO S  

RI ESGO S  

Ca íd as  de  o pe ra r i os  a l  vac ío  

Ca íd as  de  m at e r i a l es  t ra nsp or ta do s  

Amb i e n t e  p u l v íg en o  

Les i on es  y  c o r tes  e n  ma n os  

Les i on es ,  p i nch az os  y  co r tes  e n  p i es  

De rma tos i s  p o r  c on tac to  co n  m at e r i a l e s  

Inc en d io  p o r  a lm ace na mie n t o  de  p ro du c t os  c om bus t i b l es  

In ha l ac ió n  de  sus ta nc i as  tóx i cas  

Que ma du ras  

E lec t r ocu c ió n  

A t ra pa mie n t os  c o n  o  en t r e  o b je tos  o  h e r rami en ta s  

De f l a g rac i on es ,  ex p l os io nes  e  i nce nd i os  

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES 
COLE CTI VA S  

GR AD O DE  A DO PC IO N  

Ven t i l a c i ó n  ad ecu ad a  y  s u f i c i en te  ( na tu ra l  o  fo rz ad a)  pe rm a ne n t e  

And a mios  pe rm a ne n t e  

P la t a f o rm as  de  ca rga  y  des c arga  d e  ma te r i a l  pe rm a ne n t e  

Ba ra nd i l l as  pe rm a ne n t e  

Ev i ta r  f ocos  d e  i n f l am ac i ón  pe rm a ne n t e  

A lma ce na mie n t o  c o r rec to  d e  l os  p ro du c t os  pe rm a ne n t e  

Orde n  y  L i mp i eza  d e  l a  ob ra  pe rm a ne n t e  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Gaf as  de  se gu r i da d  ocas i on a l  

Gua n t es  de  cu e ro  o  g om a  f r ecu e n te  

Bo t as  de  s eg ur i d ad  f r ecu e n te  

C in tu ron es  y  a rnes es  de  se g ur i da d  ocas i on a l  

Más t i l es  y  c ab l es  f i a d ores  ocas i on a l  

Masc a r i l l a  f i l t r an te  ocas i on a l  
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FASE :  I NST ALA C ION ES  

RI ESGO S  

Les i on es  y  c o r tes  e n  ma n os  y  b ra zos  

De rma tos i s  p o r  c on tac to  co n  m at e r i a l e s  

In ha l ac ió n  de  sus ta nc i as  tóx i cas  

Que ma du ras  

Go lp es  y  a p l as t ami en tos  d e  p i es  

Inc en d io  p o r  a lm ace na mie n t o  de  p ro du c t os  c om bus t i b l es  

E lec t r ocu c io nes  

Co n t ac t os  e l é c t r i co s  d i r ec t o s  e  i n d i r ec t os  

Amb i e n t e  p u l v íg en o  

ME DI D AS PR EVE NT IV AS Y  PROT EC CI ON ES 
COLE CTI VA S  

GR AD O DE  A DO PC IO N  

Esca l e ra  po r tá t i l  de  t i j e r a  co n  c a l zos  d e  go ma  y  
t i r an tes  

f r ecu e n te  

Re a l i za r  l as  co ne x io nes  e l éc t r i c as  s i n  te ns i ón  pe rm a ne n t e  

EQU IPO S DE  P ROTE C CIO N IN DI V I D UAL  (EP Is )  EMPL EO  

Gaf as  de  se gu r i da d  ocas i on a l  

Gua n t es  de  cu e ro  o  g om a  f r ecu e n te  

Bo t as  de  s eg ur i d ad  f r ecu e n te  

C in tu ron es  y  a rnes es  de  se g ur i da d  ocas i on a l  

Masc a r i l l a  f i l t r an te  ocas i on a l  
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FASE :  R EPL ANT EO  

Riesgos Apreciables 

- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Pisadas sobre objetos. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 

- Atrapamiento por o entre objetos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Ambientes de polvo en suspensión. 
- Contactos eléctricos. 
- Caídas de objetos. 

Protección Individual 

- Chaleco reflectante. - Ropa de trabajo. 

- Casco de seguridad. - Botas de seguridad. 

- Faja. - Mascarilla antipolvo. 

- Guantes de seguridad.  

Protección Colectiva 

- Barandilla.  

Procedimiento de Trabajo Seguro 

Medidas preventivas. 

- Deben evitarse subidas o posiciones en zonas de mucha pendiente, si no se está debidamente amarrado a una cuerda con cinturón de 
seguridad y un punto fijo en la parte superior de la zona 
- Todo el equipo debe empezar botas antideslizantes para evitar caídas al mismo nivel. 

- No se podrán realizar labores de replanteo en estructuras hasta que estén los bordes y huecos protegidos con barandillas que protejan 
esos huecos. 
- Evitar la estancia en zonas donde puedan caer objetos, por lo que se indicará a los equipos de trabajo que eviten acciones con 
herramientas hasta que se haya abandonado la zona. 
- En tajos donde la maquinaria esté en movimiento y en zonas donde se aporten materiales mediante camiones, se evitará la estancia de los 
equipos de replanteo, de acuerdo con la Dirección Facultativa y el Jefe de Obra 
- En los tajos, en los que por cualquier motivo, se haya que realizar el replanteo con la maquinaria en funcionamiento se realizará el 
replanteo siempre mirando hacia la máquina y nunca de espaldas a la misma 
- Antes del replanteo, la existencia de cables eléctricos y demás servicios afectados, para evitar contactos directos o indirectos con los 
mismos. 
- Los replanteos se realizarán empleando chaleco reflectante y si es preciso con apoyo de señalistas. 
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FASE :  EX C AV A CIÓ N DE  T I E RR A S  

Riesgos Apreciables Protección Individual 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Pisadas sobre objetos. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 
- Atrapamiento por vuelco de máquinas. 

- Sobreesfuerzos. 
- Exposición a contactos eléctricos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Afecciones respiratorias por inhalar polvo. 
- Ruido. 
- Botas de seguridad. 
- Casco de seguridad. 
- Guantes de seguridad. 
- Ropa de trabajo. 

Protección Colectiva 
- Barandilla. - Pasarela de seguridad. 
Maquinaria 
- Camión bañera. 
- Camión dumper. 

- Retroexcavadora. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas de obligado cumplimiento por el uso de la retroexcavadora: 
- El maquinista que conduzca la retroexcavadora con equipo de martillo rompedor será especialista en su manejo seguro. 
- Durante trabajo con equipo de martillo rompedor, es necesario hacer retroceder la máquina. La retroexcavadora usará la señalización 
acústica de retroceso de manera obligatoria. 
- Antes de reanudar cada turno de trabajo se comprobará la presión de los neumáticos. 
- Antes del comienzo de un trabajo se inspeccionará el terreno circundante, intentando detectar la posibilidad de desprendimientos de tierras y 
materiales por las vibraciones que se transmitan al terreno, existiendo instalaciones subterráneas y edificios colindantes. 
- No está permitido, abandonar el equipo del martillo rompedor con la barrena hincada. 
- Cuando la máquina esté trabajando, está expresamente prohibido al personal, el acceso a la zona comprendida en su radio de trabajo. 
- No se abandonará la máquina sin antes haber dejado reposado en el suelo el equipo de pala o de martillo rompedor, parado el motor, retirada 
la llave de contacto y puesto en servicio el freno. 
- Quedan prohibidas en la obra las reparaciones sobre la máquina, la pala o el equipo rompedor con el motor en marcha. 
- Para realizar de, manera segura, el picado de tierras a mano o las tareas de refino de los cortes realizados en el terreno, siga los pasos que le 
indicamos a continuación: 

• Manejar el pico sujetándolo con ambas manos protegidas por guantes antideslizantes. Poner las manos en el tercio posterior del astil o 
palo del pico para así transmitir de manera más efectiva su fuerza al asestar los golpes en el terreno. 

• Manejar la pala sujetándola con ambas manos protegidas por guantes antideslizantes. Poner la mano con la que se va a transmitir la 
fuerza a la hoja de la pala sobre el asa superior del astil. La otra mano situarla en el tercio inferior del astil o palo de la pala, para así transmitir 
de manera más efectiva la fuerza al asestar los golpes en el terreno ya movido y levantar mejor la tierra 
- La tarea puede hacer desmoronar las paredes del pozo. En este caso se ha contemplado su blindaje inmediato. 
- El límite superior de la zanja estará protegido mediante barandillas autoportantes en cadena tipo "ayuntamiento", ubicadas a 2 m del borde 
superior del corte del ámbito de la excavación. 
- A las zanjas, solo se puede bajar o subir por escaleras de mano sólidas y seguras, que sobrepasan en 1 m el borde de coronación de la 
excavación estando, además, amarradas firmemente al borde superior de coronación. 
- Está prohibido el acopio de tierras o de materiales en las inmediaciones de las zanjas a una distancia inferior a 2 m del borde. 
- Se inspeccionará detenidamente el estado de los paramentos de tierra al reanudar el trabajo tras las paradas en prevención de accidentes por 
derrumbamiento. 
- La zona de zanja abierta estará protegida mediante barandillas autoportantes en cadena tipo "ayuntamiento", ubicadas a 2 m del borde 
superior del corte. 
- Se dispondrán pasarelas de madera de 60 cm de anchura, (mínimo 3 tablones de 7 cm de grosor), bordeadas con barandillas sólidas de 90 
cm de altura, formadas por pasamanos, barra intermedia y rodapié de 15 cm. 
- Se dispondrán sobre las zanjas en las zonas de paso de vehículos, palastros continuos resistentes que impidan caídas a la zanja. 
- El lado de circulación de camiones o de maquinaria quedará balizado a una distancia de la zanja no inferior a 2 m, mediante el uso de cuerda 
de banderolas, o mediante bandas de tablón tendidas en línea en el suelo. 
- El personal deberá bajar o subir siempre por escaleras de mano sólidas y seguras, que sobrepasen en 1 m. el borde de la zanja, y estarán 
amarradas firmemente al borde superior de coronación. 
- En presencia de conducciones o servicios subterráneos imprevistos, se paralizarán de inmediato los trabajos, dando aviso urgente al Jefe de 
Obra. 
- Todas las zanjas abiertas próximas al paso de personas se protegerán por medio de barandillas de 1 m de altura, barra intermedia y rodapié 
de 15 cm, o bien, se cerrará eficazmente el acceso a la zona donde se ubican, para prevenir las posibles caídas en su interior, especialmente 
durante los descansos. 
- Es obligatorio el blindaje de las zanjas con profundidad superior a 1,50 m, cuyos taludes sean menos tendidos que los naturales. 
- La retirada del blindaje se realizará en el sentido contrario que se haya seguido para su instalación, siendo realizada y vigilada por personal 
competente, durante toda su ejecución. 
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FASE :  R ELLE NO DE  T IE R R AS  GE NE R AL 

Riesgos Apreciables Protección Individual 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Pisadas sobre objetos. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 

- Sobreesfuerzos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Botas de seguridad. 
- Casco de seguridad. 
- Gafas de seguridad. 
- Guantes de seguridad. 
- Ropa de trabajo. 

Maquinaria Protección Colectiva 
- Bulldozer. 
- Motoniveladora. 

- Rodillo vibrante autopropulsado. 
- Barandilla. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas generales de seguridad, de obligado cumplimiento, para el trabajo con máquinas. 
- Se ha contemplado regar con frecuencia los tajos, caminos y cajas de los camiones para evitar polvaredas. Con esta forma de proceder se 
elimina el riesgo de trabajar dentro de atmósferas saturadas de polvo. 
- Los vehículos subcontratados tendrán vigente la Póliza de Seguros con Responsabilidad Civil ilimitada, el Carnet de Empresa y los Seguros 
Sociales cubiertos, antes de comenzar los trabajos en la obra. 
- La maquinaria y vehículos alquilados o subcontratados serán revisada antes de trabajar en la obra, en todos sus elementos de seguridad, 
exigiéndose al día el libro de mantenimiento y el certificado que acredite su revisión por un taller cualificado. 
- Seguridad de aplicación general para el trabajo con máquinas para el movimiento de tierras. 
- Los vehículos subcontratados tendrán antes de comenzar los trabajos en la obra: 

• Al día el manual de mantenimiento. 
• Vigente la Póliza de Seguros con Responsabilidad Civil Ilimitada. 
• Los Seguros Sociales cubiertos. 
• Certificado de capacitación de su conductor. 

- Antes de comenzar a trabajar en la obra, se controlará que todos los vehículos están dotados de todos los componentes de seguridad, 
exigiendo la presentación al día, del libro de mantenimiento y el certificado que acredite, su revisión por un taller cualificado. 
- Se controlará que la circulación de vehículos y máquinas, se realice a un máximo de aproximación al borde de la excavación no superior a 3 
metros para vehículos ligeros y de 4 metros para los pesados. 
- Para evitar los accidentes por presencia de barrizales y blandones en los caminos de circulación interna de la obra, se procederá a su 
conservación cubriendo baches, eliminando blandones y compactando mediante, escorias o zahorras. 
- Los cortes verticales en una zona de la excavación, se desmocharán en el borde superior del corte vertical, mediante la ejecución de un bisel 
de descarga de la coronación del talud. 
- Se realizarán dos accesos a la zona de maniobras y de relleno de tierras, separados entre sí; uno para la circulación de personas y otro para 
la de la maquinaria y camiones. 
- Para evitar los riesgos de golpes y atrapamientos por las máquinas se evitará a los trabajadores, trabajar o permanecer observando las 
maniobras, dentro del radio de acción de la cuchara de una máquina, dedicada al extendido de las tierras vertidas en el relleno. 
- Está prohibida la marcha hacia atrás de los camiones con la caja levantada o durante la maniobra de descenso de la caja, tras el vertido de 
tierras, en especial en presencia de tendidos eléctricos aéreos. 
- Se le prohíbe sobrepasar el tope de carga máxima especificado para cada vehículo. Así se eliminan los riesgos de atoramiento y vuelco. 
- Queda prohibido que los vehículos transporten personal fuera de la cabina de conducción y en número superior a los asientos existentes. 
- Se ordenará regar con frecuencia los tajos, caminos y cajas de los camiones para evitar polvaredas. 
- Se controlará la permanencia de la señalización de los accesos y recorridos de las máquinas y vehículos. 
- Las maniobras de marcha atrás de los vehículos al borde de terraplenes, se dirigirán por el señalista especializado. 
- Está prevista la señalización vial de los accesos a la vía pública mediante señalización vial normalizada de peligro indefinido y STOP. 
Seguridad de atención especial. 
- El personal que maneje los camiones dúmper, apisonadoras o compactadoras demostrará ser especialista en la conducción segura de estos 
vehículos, estando en posesión de la documentación de capacitación acreditativa. 
- Todos los vehículos serán revisados periódicamente en los órganos de accionamiento neumático, quedando reflejadas las revisiones en el 
libro de mantenimiento. 
- Se prohíbe sobrecargar los vehículos por encima de la carga máxima admisible, que llevarán siempre escrita de forma legible. Especificarán 
claramente la “Tara” y la “Carga máxima”. 
- Cada equipo de carga para rellenos será dirigido por un jefe de equipo que coordinará las maniobras. 
- Se ha contemplado instalar en el borde de los terraplenes de vertido, sólidos topes de limitación de recorrido para el vertido en retroceso. 
- Queda prohibida la permanencia de personas en un diámetro no inferior a 5 m en torno a la maquinaria en funcionamiento. 
- Está prohibido, mediante carteles explicativos, descansar junto a la maquinaria durante las pausas. 
- Todos los vehículos empleados en esta obra, para las operaciones de relleno y compactación estarán dotados de bocina automática de 
marcha hacia atrás. 
- Los vehículos de compactación y apisonado estarán provistos de cabina de protección contra los impactos y contra vuelcos. 
- Los conductores de cualquier vehículo provisto de cabina cerrada, quedan obligados a utilizar el casco de seguridad para abandonar la cabina 
en el interior de la obra. 
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4.2. MAQUINARIA 

MAQ U IN A RI A :  C AM IÓ N BO MB A D E BR AZO  A RTI C UL A DO PA R A VE RTI DO D E HO R MIGÓ N  

Riesgos Apreciables 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 

- Atrapamiento por o entre objetos. 
- Sobreesfuerzos. 
- Exposición a contactos eléctricos. 
- Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas. 
- Patologías no traumáticas. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas de seguridad, de obligado cumplimiento, por el equipo de bombeo. 
- Durante la recepción de este camión máquina en obra, comprobar que posee los dispositivos de seguridad en perfectas condiciones de 
funcionamiento. Queda expresamente prohibida la puesta en funcionamiento de una bomba para hormigón con los componentes de seguridad 
alterados o en mal estado de conservación o de respuesta. 
- Se controlará que la bomba de hormigonado sólo se utilice para el bombeo de hormigón según el cono de plasticidad del hormigón 
recomendado por el fabricante, en función de la distancia del transporte. 
- Se controlará que el brazo de elevación de la manguera se use sólo para transportar el hormigón a través de sus tuberías. 
- Se comprobará, antes de iniciar el bombeo del hormigón, que las ruedas del mismo están bloqueadas mediante calzos. 
- Se ha definido en los planos de la obra la situación exacta de la bomba y que cumple los siguientes requisitos: 

• Que el lugar de ubicación es horizontal, con el fin de garantizar la estabilidad permanente de la máquina. 
• Que no dista menos de 3 m del borde de un talud, zanja o corte del terreno (2 m., de seguridad + 1 m., de paso de servicio como 

mínimo, medidos desde el punto de apoyo de las ruedas del camión). 
Normas de seguridad de obligado cumplimiento durante el bombeo de hormigón. 
- Para evitar los riesgos de reventón de tubería y sus daños se realizarán las siguientes maniobras y precauciones: 

• Después de hormigonar se lavará y limpiará el interior de los tubos de impulsión y antes de hormigonar de nuevo, se lubricarán las 
tuberías bombeando masas de mortero de dosificación pobre, para posteriormente, bombear el hormigón con la dosificación requerida. 

• Se eliminará los tapones de hormigón en el interior de la tubería antes de proceder a desmontarla. 
- Se controlará que la manguera de vertido es manejada por un mínimo de dos personas; explicará a los trabajadores, que la manguera de 
salida conserva el resto de la fuerza residual de la acción de bombear y la de la sobrepresión del paso del hormigón hacia el vertido; esta 
fuerza, puede dominar la fuerza del operario de guía y hacerle caer, para evitarlo, es por lo que está previsto que la manguera de salida sea 
guiada por dos trabajadores. 
- Un peón, instalará y cambiará de posición tableros de apoyo de manera permanente sobre las parrillas de ferralla en los que apoyarse los 
trabajadores que manejan la manga de vertido del hormigón. 
- Está previsto el uso de una sirena con el siguiente código de mensajes: 

• Un toque largo: “comienza el bombeo”. 
• Tres toques cortos: “concluye el bombeo”. 

- La salida de la pelota de limpieza del circuito, se realiza por proyección violenta. Está previsto usar la red de detención de la proyección de la 
pelota. Los trabajadores se alejarán del radio de acción de su posible trayectoria. 
- Efectuar una presión de prueba al 30% por encima de la presión normal de servicio, (prueba de seguridad). 
- Comprobar y cambiar en su caso, (cada aproximadamente 1000 m3, ya bombeados), los acoplamientos, juntas y codos. 
- Para la prevención de accidentes por la aparición de “tapones” de hormigón, está previsto que el Encargado, una vez concluido el 
hormigonado, compruebe que se lava y limpia el interior de los tubos de la bomba. 
Normas de seguridad, de obligado cumplimiento, para el personal que maneje el equipo de bombeo de hormigón. 
- Antes de iniciar el suministro del hormigón, asegurarse de que todos los acoplamientos de palanca de las tuberías de suministro tienen en 
servicio de inmovilización real todos los pasadores o mordazas. 
- Antes de verter el hormigón en la tolva, comprobar que está instalada la parrilla. 
- Si la bomba está en marcha, no tocar nunca directamente con las manos, la tolva o el tubo oscilante. Si se debe efectuar trabajos en la tolva o 
en el tubo oscilante, primero parar el motor, purgar la presión del acumulador a través del grifo. Luego efectuar la tarea que se requiera. 
- No trabajar con el equipo de bombeo en posición de avería o de semiavería. Detener el servicio, parar la bomba y efectuar la reparación. 
Cuando la reparación esté concluida puede seguirse suministrando hormigón, nunca antes. 
- Si el motor de la bomba es eléctrico, antes de abrir el cuadro general de mando asegurarse de su total desconexión. No intentar modificar o 
puentear los mecanismos de protección eléctrica. 
- Retrasar el suministro siempre que la tubería esté desgastada, cambiar el tramo y reanude el bombeo. 
- Si se precisa bombear a gran distancia, antes de suministrar el hormigón probar los conductos bajo la presión de seguridad. 
- Respetar el texto de todas las placas de aviso instaladas en la máquina han sido instalados. 
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MAQ U IN A RI A :  C AM IÓ N CO N G R Ú A P A RA  AUTO C A RG A  

Riesgos Apreciables 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 

- Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o vehículos. 
- Exposición a contactos eléctricos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Ruido. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Procedimiento de seguridad y salud, de obligado cumplimiento, para el operador del camión con grúa para autocarga. 
- Mantener el camión alejado de terrenos inseguros, propensos a hundimientos. 
- Evitar pasar el brazo de la grúa, con carga o sin ella sobre el personal. 
- No dar marcha atrás sin la ayuda de un señalista. 
- Subir y bajar del camión con grúa por los lugares previstos para ello. 
- No saltar nunca directamente al suelo desde el camión si no es por un inminente riesgo. 
- Si se entra en contacto con una línea eléctrica pedir auxilio con la bocina y esperar recibir instrucciones. No abandonar la cabina aunque el 
contacto con la energía eléctrica haya cesado. No permitir que nadie toque el camión grúa, puede estar cargado de electricidad. 
- Pedir la ayuda de un señalista para realizar maniobras en espacios angostos. 
- Antes de cruzar un puente de obra, cerciorarse de que tiene la resistencia necesaria para soportar el peso del camión. 
- Asegurar la inmovilidad del brazo de la grúa antes de iniciar ningún desplazamiento. Se colocará en la posición de viaje y evitará accidentes 
por movimientos descontrolados. 
- No permitir que nadie se encarame sobre la carga. Queda terminantemente prohibido que nadie se cuelgue del gancho. 
- Limpiar los zapatos del barro o grava que pudieran tener antes de subir a la cabina. Si se resbalan los pedales durante una maniobra o 
durante la marcha, puede provocar accidentes. 
- No realizar nunca arrastres de carga o tirones sesgados. 
- Mantener la carga a la vista. Si se debe mirar hacia otro lado, parar las maniobras. 
- No intentar sobrepasar la carga máxima autorizada para ser izada. 
- Levantar una sola carga cada vez. 
- Asegurarse de que el camión está estabilizado antes de levantar cargas. Poner en servicio los gatos estabilizadores totalmente extendidos. 
- No abandonar el camión con una carga suspendida. 
- No permitir que haya operarios bajo las cargas suspendidas. 
- Antes de izar una carga, comprobar en las tablas de cargas de la cabina, la distancia de extensión máxima del brazo. No sobrepasar el límite 
marcado en ellas. 
- Respetar siempre las tablas, rótulos y señales adheridas al camión y hacer que el resto del personal las respeten. 
- Antes de poner en servicio el camión, comprobar todos los dispositivos de frenado. 
- No permitir que el resto del personal acceda a la cabina o maneje los mandos. 
- No caminar sobre el brazo de la grúa, caminar solamente por los lugares marcados en el camión. 
- No permitir el uso de aparejos, eslingas o estrobos, defectuosos o dañados. 
- Asegurarse de que todos los ganchos de los aparejos, eslingas o estrobos, poseen el pestillo de seguridad que evite el desenganche fortuito. 
- Utilizar siempre los equipos de protección individual. 
Procedimiento de seguridad y salud obligatorio para la presencia en obra, del camión con grúa para autocarga. 
- Queda expresamente prohibido el estacionamiento y desplazamiento del camión grúa a una distancia inferior a los 2 m. del borde de las 
zanjas o cortes del terreno no sujeto mediante muros. En caso de ser necesaria una aproximación inferior a la citada se deberá entibar la zona 
de la zanja afectada por el estacionamiento del camión grúa, dotándose al lugar, de un tope firme y fuerte para la rueda trasera del camión, 
para evitar los deslizamientos y vuelcos del camión. 
- Se instarla al cumplimiento de las siguientes condiciones: No superar la capacidad de carga del gancho instalado. No superar la capacidad de 
carga de la grúa instalada sobre el camión. Las maniobras sin visibilidad serán dirigidas por un señalista. Las operaciones de guía de carga se 
realizarán mediante cuerdas de guía segura de cargas. 
Normas de seguridad para los visitantes. 
- Respetar las señales de tráfico internas de la obra. 
- Al salir de la cabina del camión utilizar el casco de seguridad. 
- Una vez concluida la estancia en esta obra, devolver el casco a la salida. 
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MAQ U IN A RI A :  C AM IÓ N CO N G R Ú A P A RA  AUTO C A RG A  

Riesgos Apreciables 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 
- Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o vehículos. 
- Exposición a contactos eléctricos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Ruido. 
Procedimiento de Trabajo Seguro 
Procedimiento de seguridad y salud, de obligado cumplimiento, para el operador del camión con grúa para autocarga. 
- Mantener el camión alejado de terrenos inseguros, propensos a hundimientos. 
- Evitar pasar el brazo de la grúa, con carga o sin ella sobre el personal. 
- No dar marcha atrás sin la ayuda de un señalista. 
- Subir y bajar del camión con grúa por los lugares previstos para ello. 
- No saltar nunca directamente al suelo desde el camión si no es por un inminente riesgo. 
- Si se entra en contacto con una línea eléctrica pedir auxilio con la bocina y esperar recibir instrucciones. No abandonar la cabina aunque el 
contacto con la energía eléctrica haya cesado. No permitir que nadie toque el camión grúa, puede estar cargado de electricidad. 
- Pedir la ayuda de un señalista para realizar maniobras en espacios angostos. 
- Antes de cruzar un puente de obra, cerciorarse de que tiene la resistencia necesaria para soportar el peso del camión. 
- Asegurar la inmovilidad del brazo de la grúa antes de iniciar ningún desplazamiento. Se colocará en la posición de viaje y evitará accidentes 
por movimientos descontrolados. 
- No permitir que nadie se encarame sobre la carga. Queda terminantemente prohibido que nadie se cuelgue del gancho. 
- Limpiar los zapatos del barro o grava que pudieran tener antes de subir a la cabina. Si se resbalan los pedales durante una maniobra o 
durante la marcha, puede provocar accidentes. 
- No realizar nunca arrastres de carga o tirones sesgados. 
- Mantener la carga a la vista. Si se debe mirar hacia otro lado, parar las maniobras. 
- No intentar sobrepasar la carga máxima autorizada para ser izada. 
- Levantar una sola carga cada vez. 
- Asegurarse de que el camión está estabilizado antes de levantar cargas. Poner en servicio los gatos estabilizadores totalmente extendidos. 
- No abandonar el camión con una carga suspendida. 
- No permitir que haya operarios bajo las cargas suspendidas. 
- Antes de izar una carga, comprobar en las tablas de cargas de la cabina, la distancia de extensión máxima del brazo. No sobrepasar el límite 
marcado en ellas. 
- Respetar siempre las tablas, rótulos y señales adheridas al camión y hacer que el resto del personal las respeten. 
- Antes de poner en servicio el camión, comprobar todos los dispositivos de frenado. 
- No permitir que el resto del personal acceda a la cabina o maneje los mandos. 
- No caminar sobre el brazo de la grúa, caminar solamente por los lugares marcados en el camión. 
- No permitir el uso de aparejos, eslingas o estrobos, defectuosos o dañados. 
- Asegurarse de que todos los ganchos de los aparejos, eslingas o estrobos, poseen el pestillo de seguridad que evite el desenganche fortuito. 
- Utilizar siempre los equipos de protección individual. 
Procedimiento de seguridad y salud obligatorio para la presencia en obra, del camión con grúa para autocarga. 
- Queda expresamente prohibido el estacionamiento y desplazamiento del camión grúa a una distancia inferior a los 2 m. del borde de las 
zanjas o cortes del terreno no sujeto mediante muros. En caso de ser necesaria una aproximación inferior a la citada se deberá entibar la zona 
de la zanja afectada por el estacionamiento del camión grúa, dotándose al lugar, de un tope firme y fuerte para la rueda trasera del camión, 
para evitar los deslizamientos y vuelcos del camión. 
- Se instarla al cumplimiento de las siguientes condiciones: No superar la capacidad de carga del gancho instalado. No superar la capacidad de 
carga de la grúa instalada sobre el camión. Las maniobras sin visibilidad serán dirigidas por un señalista. Las operaciones de guía de carga se 
realizarán mediante cuerdas de guía segura de cargas. 
Normas de seguridad para los visitantes. 
- Respetar las señales de tráfico internas de la obra. 
- Al salir de la cabina del camión utilizar el casco de seguridad. 
- Una vez concluida la estancia en esta obra, devolver el casco a la salida. 
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MAQ U IN A RI A :  G R Ú A AUT O TRA NS PO RTA D A  

Riesgos Apreciables 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Pisadas sobre objetos. 
- Choques contra objetos inmóviles. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 

- Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o vehículos. 
- Sobreesfuerzos. 
- Contactos térmicos. 
- Ruido. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas de seguridad, de obligado cumplimiento, para el suministro de cargas mediante grúas autopropulsadas. 
- Queda expresamente prohibido el estacionamiento y desplazamiento de la grúa autopropulsada a una distancia inferior a 2 m del borde de las 
zanjas o cortes del terreno no sujeto mediante muros. En caso de ser necesaria una aproximación inferior a la citada se deberá entibar la zona 
de la zanja afectada por el estacionamiento del camión grúa, dotándose además al lugar de un tope firme y fuerte para la rueda trasera del 
camión, para evitar los deslizamientos y vuelcos de la máquina. 
- Se controlará que la puesta en estación y servicio de la grúa autopropulsada se realiza siguiendo las instrucciones dadas por su fabricante. 
- No se izarán cargas sin antes haber puesto en servicio los calzos hidráulicos de apoyo de la grúa. 
- El gancho simple estará dotado de pestillo de seguridad. 
- El gancho doble se usará estrobando a ambos ganchos. 
- Se vigilará constantemente las variaciones posibles por fallo del firme durante las operaciones de carga y transporte de cargas suspendidas. 
Normas de seguridad, de obligado cumplimiento, de aplicación en el recinto interno de la obra. 
- Está previsto poseer en obra, de una partida de tablones de 9 cm de espesor, para ser utilizada como plataformas de reparto de cargas de los 
gatos estabilizadores en el caso de tener que fundamentar sobre terrenos blandos. 
- Está previsto que las maniobras de carga, (o de descarga), estarán siempre guiadas por un especialista. 
- Queda terminantemente prohibido, caminar sobre el brazo telescópico de la grúa autopropulsada. 
- Se controlará que el gruísta tenga la carga suspendida siempre a la vista; si esto no fuera posible, las maniobras estarán expresamente 
dirigidas por un señalista. En consecuencia, está prohibido expresamente: 

• Permanecer o realizar trabajos en un radio de 5 m en torno a la grúa autopropulsada. 
• Permanecer o realizar trabajos dentro del radio de acción de cargas suspendidas. 
• Utilizar la grúa autopropulsada para arrastrar las cargas. 

Normas de seguridad para los visitantes. 
- Respetar las señales de tráfico internas de la obra. 
- Al salir de la cabina del camión utilizar el casco de seguridad. 
- Una vez concluida la estancia en esta obra, devolver el casco a la salida. 
Normas de seguridad obligatorias para las puestas en estación de las grúas auto propulsadas en vías urbanas. 
- Se vallará la zona de estación en un entorno amplio. En la superficie de la valla se instalarán señales de peligro obras, balizamiento y 
dirección obligatoria para la orientación de los vehículos automóviles a los que la ubicación de la máquina desvíe de su normal recorrido. 
Normas de seguridad para los operadores de la grúa autopropulsada. 
- Mantener la máquina alejada de terrenos inseguros, propensos a hundimientos. 
- Evitar pasar el brazo de la grúa, con carga o sin ella sobre el personal. 
- No dar marcha atrás sin ayuda de un señalista. Tras la máquina puede haber operarios y objetos que no se aprecian al iniciar la maniobra. 
- Subir y bajar de la grúa autopropulsada por los lugares previstos para ello. 
- No saltar nunca directamente al suelo desde la máquina, si no es por un inminente riesgo. 
- Si se entra en contacto con una línea eléctrica pedir auxilio con la bocina y esperar a recibir instrucciones. No intentar abandonar la cabina 
aunque el contacto con la energía eléctrica haya cesado. No permitir que nadie toque la grúa, puede estar cargada de electricidad. 
- No hacer por sí mismo maniobras en espacios angostos. Pedir la ayuda de un señalista. 
- Antes de cruzar un puente de obra, cerciorarse de que tiene la resistencia necesaria para soportar el peso de la máquina. 
- Asegurar la inmovilidad del brazo de la grúa antes de iniciar ningún desplazamiento. Ponerlo en la posición de viaje. 
- No permitir que nadie se encarame sobre la carga. No consentir que nadie se cuelgue del gancho. 
- Limpiar los zapatos del barro o de la grava que pudieran tener las suelas antes de subir a la cabina. 
- No realizar nunca arrastres de carga o tirones sesgados. La grúa puede volcar y en el mejor de los casos, las presiones y esfuerzos 
realizados pueden dañar los sistemas hidráulicos del brazo. 
- Mantener a la vista la carga. Si se debe mirar hacia otro lado, parar las maniobras. 
- No intentar sobrepasar la carga máxima autorizada. 
- Levantar una sola carga cada vez. La carga de varios objetos distintos puede resultar problemática y difícil de gobernar. 
- Asegurarse de que la máquina está estabilizada antes de levantar cargas. Poner en servicio los gatos estabilizadores totalmente extendidos. 
- No abandonar la máquina con una carga suspendida. 
- No permitir que haya operarios bajo las cargas suspendidas. 
- Antes de izar cargas, comprobar en las tablas de cargas de la cabina, la distancia de extensión máxima del brazo. No sobrepasar ese límite. 
- Respetar siempre las tablas, rótulos y señales adheridas a la máquina y hacer que las respeten el resto del personal. 
- Antes de poner en servicio la máquina, comprobar todos los dispositivos de frenado. 
- No permitir que el resto del personal acceda a la cabina o maneje los mandos. 
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MAQ U IN A RI A :  RET ROE X CA VA DO RA  SO B RE  O RU GA S O N EU M ÁTI COS  

Riesgos Apreciables 
- Caídas de personas a distinto nivel. 
- Caídas de personas al mismo nivel. 
- Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento. 
- Caídas de objetos desprendidos. 
- Choques contra objetos móviles. 
- Golpes por objetos o herramientas. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 
- Atrapamiento por o entre objetos. 

- Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o vehículos. 
- Atropellos o golpes con vehículos. 
- Afecciones respiratorias por inhalar polvo. 
- Estrés. 
- Vibraciones en órganos y miembros. 
- Ruido. 
- Incendios. 

Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas de prevención, de obligado cumplimiento, para entregar a todos los maquinistas de las retroexcavadoras. 
- Para subir o bajar de la retroexcavadora, utilizar los peldaños y asideros dispuestos para tal función. No subir utilizando las llantas, cubiertas y 
guardabarros. 
- Para aumentar su seguridad personal, subir y bajar de la máquina de forma frontal, asiéndose con ambas manos. 
- No saltar nunca directamente al suelo, si no es por peligro inminente. 
- No realizar ajustes con la máquina en movimiento o el motor en funcionamiento. Apoyar en el suelo la cuchara, parar el motor, poner el freno 
de mano y bloquear la máquina, y, a continuación, realizar las operaciones de servicio que se precise. 
- No permitir acceder a la máquina a personas inexpertas. 
- No trabajar con la máquina en situación de avería o de semiavería (cuando unas cosas funcionan y otras fallan). 
- No guardar trapos grasientos ni combustible sobre la retroexcavadora. 
- En caso de calentamiento del motor, no abrir directamente la tapa del radiador. 
- No tocar el líquido anticorrosión, y si es preciso hacerlo protegerse con guantes y gafas contra las proyecciones. 
- Cambiar el aceite lubricante del motor sólo cuando esté frío. 
- No fumar cuando se manipule la batería ni cuando se abastece de combustible el depósito. 
- No tocar directamente el electrolito de la batería con los dedos. Si es preciso hacerlo por algún motivo, siempre protegido con guantes 
impermeables. 
- Comprobar antes de dar servicio al área central de la misma, que ya se ha instalado el eslabón de traba. 
- Si es necesario manipular el sistema eléctrico de la máquina, desconectar el motor de la batería y extraer la llave de contacto. 
- Prevenir el riesgo de lesiones por proyección violenta de objetos cuando se utilice aire a presión. 
- Antes de soldar tuberías del sistema, vaciarlas y limpiarlas de aceite y posteriormente soldarlas. 
- Si no han sido instalados los tacos de inmovilización en las ruedas, no liberar los frenos de la máquina en posición de parada. 
- Si es preciso la máquina, mediante la batería de otra, tomar precauciones para evitar chisporroteos de los cables. La batería puede 
explosionar por chisporroteos. 
- Vigilar la presión de los neumáticos, trabajar con el inflado a la presión recomendada por el fabricante de la máquina. 
- Un reventón del conducto de goma o de la boquilla de llenado de aire, puede convertir al conjunto en un látigo. Durante el relleno de aire de 
las ruedas, situarse tras la banda de rodadura, apartado del punto de conexión. 
Seguridad para la realización del movimiento de tierras con la retroexcavadora. 
- Se controlará que los caminos de circulación interna de la obra, se tracen, señalicen y mantengan, los tramos dispuestos con seguridad. 
Además, se ordenarán las tareas para que se eliminen los blandones y embarramientos excesivos que mermen la seguridad de la circulación 
de la maquinaria. 
- Sobre la cabina de mando de la máquina y de su vuelco, está previsto que las retroexcavadoras, se suministren dotadas con la protección de 
cabina contra los impactos y vuelcos. Además, estas protecciones no presentarán deformaciones por haber resistido algún vuelco o algún 
impacto. 
- Se controlará que se revisen periódicamente todos los puntos de escape del motor, con el fin de asegurar que el conductor no recibe en la 
cabina gases procedentes de la combustión. Esta precaución se extremará en los motores provistos de ventilador de aspiración para el 
radiador. 
- Para poder atajar a tiempo los incendios eventuales, se controlará que las retroexcavadoras que se hayan de utilizar en esta obra, estén 
dotadas de un extintor de polvo polivalente y para fuegos eléctricos, timbrado y con las revisiones al día. 
Prohibiciones expresas de seguridad en esta obra. 
- Queda prohibido que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha. 
- No está permitido que los conductores abandonen la retroexcavadora con la cuchara izada y sin apoyar en el suelo. 
- Está prohibido circular con la pala izada. La cuchara durante los transportes de tierra, permanecerá lo más baja posible para poder 
desplazarse con la máxima estabilidad posible. 
- Debe evitarse la sobreutilización. Los ascensos o descensos en carga de la cuchara se efectuarán siempre utilizando marchas cortas y la 
circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta. 
- Queda prohibido transportar personas en el interior de la cuchara e izar personas en el interior de la misma para acceder a los lugares en los 
que realizar trabajos esporádicos utilizando la cuchara como medio de sujeción o de apoyo de los trabajadores. 
- Está prohibido acceder a la retroexcavadora usando vestimenta sin ceñir que puede engancharse en salientes y controles. Se usará el mono 
con ajuste de cintura por elástico cerrado con cremalleras. 
- No está permitido arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el área de operación de la retroexcavadora. 
- Queda expresamente prohibido, dormitar bajo la sombra proyectada por la retroexcavadora en reposo. 
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MAQ U IN A RI A :  V I BR A DO RE S ELÉ CT RI COS  P A RA  HO R MIGO NE S  

Riesgos Apreciables 
- Pisadas sobre objetos. 
- Proyección de fragmentos o partículas. 
- Exposición a contactos eléctricos. 
- Vibraciones en órganos y miembros. 
- Ruido. 
Procedimiento de Trabajo Seguro 
Normas de seguridad, de obligado cumplimiento, para el uso de vibradores para hormigones. 
- Se vigilará que no se vibre apoyando la aguja directamente sobre las armaduras. 
- Para evitar caminar sobre las armaduras durante el vibrado del hormigón, está previsto que se efectúe desde tableros dispuestos sobre la 
capa de compresión de armaduras. 
- Se controlará que no se deje abandonado el vibrador conectado a la red eléctrica y que no sean anulados los elementos de protección contra 
el riesgo eléctrico. Además, las conexiones eléctricas se efectuarán mediante conductores estancos de intemperie. 
- Las tareas serán desarrolladas por etapas con descansos mediante cambio de los trabajadores, de tal forma que se evite la permanencia 
constante manejando el vibrador durante todas las horas de trabajo. 
- Se controlará que los trabajadores no abandonen los vibradores conectados a la red de presión. 
- Se alejará el compresor a distancias inferiores a 15 metros del lugar de manejo de los vibradores. 
Medidas de seguridad para el manejo de los vibradores para hormigones. 
- No abandonar nunca el vibrador conectado al circuito de presión. 
- No dejar usar el vibrador a trabajadores inexpertos. 
- Evitar trabajar encaramado sobre muros, pilares y salientes. 
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5. RIESGOS LABORALES ESPECIALES 

En la siguiente tabla se relacionan aquellos trabajos que, siendo necesarios para el desarrollo de la obra 

definida en el Proyecto de referencia, implican riesgos especiales para la seguridad y la salud de los 

trabajadores y están por ello incluidos en el Anexo II del R.D. 1627/97. 

También se indican las medidas específicas que deben adoptarse para controlar y reducir los riesgos 

derivados de este tipo de trabajos. 

TRAB AJOS  CON  RIE SGOS  E SPE CI ALE S  ME DI DA S E SPE C IF I CAS  P R EVIST AS  

Esp ec ia l me n t e  g raves  d e  ca íd as  d e  a l tu ra ,  
sep u l t ami en tos  y  hu n d im i en t os  

Señ a l i z ac ió n  y  p ro t ecc io ne s .  

En  p rox i m id ad  d e  l í n e as  e l éc t r i c as  de  a l ta  t en s ió n  Señ a l i z a r  y  r esp e t a r  l a  d i s t anc i a  de  se gu r i da d  (5 m ) .  
Pó r t i c os  p ro t ec t o res  de  5  m d e  a l tu ra .  Ca l z ad o  d e  
seg u r i d ad .  

Co n  e xp os i c i ó n  a  r i es go  de  ah og a mie n t o  p o r  
i nm ers ió n  

 

Que  im p l i q ue n  e l  us o  de  ex p los i vos   

Que  re qu i e re n  e l  m on ta j e  y  des mo nt a je  d e  e l e me nt os  
p re f ab r i c ad os  p esa dos  

 

6. PRESUPUESTO 

Asciende a la cantidad de 1.156,71 €, que se prevén al objeto de dar cumplimiento a la normativa general de 

aplicación, en materia de seguridad y salud, así como al presente documento. 

7. CONCLUSIONES 

Con todo lo descrito en el presente documento, quedan suficientemente expuestas, a juicio del autor, las 

MEDIDAS PREVENTIVAS, PROTECCIONES COLECTIVAS, Y EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL, 

que inicialmente se estiman necesarias para la buena ejecución de las distintas unidades de obra lo 

integran. 

 

Villatuerta, a de enero de 2017 

La Propiedad La Arquitecta 

 

 

Ayuntamiento de Villatuerta Dña. Silvia Barbarin Gómez
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D O C U M E N T O  n º  2 .  P L A N O S 

 

 

 

 

 

 

P 0 .  S I T U A C I Ó N  
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CAPITULO I . -  RÉGIMEN Y ORGANIZACIÓN DE LAS OBRAS. 

1.01.- DEFINICIÓN, ÁMBITO Y DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS. 

Es objeto de este Pl iego, todos los t raba jos de los di fe rentes of ic ios que intervienen 

para la tota l  real izac ión de este Proyecto,  inclu idos todos los materia les que const i tuyen 

el  mismo, deta l lados en las mediciones y  presupuesto  adjuntos,  más los que sean 

necesar ios para l levar a cabo los presupuestados. 

El presente P l iego de Prescripc iones Técn icas const i tuye el  conjunto de 

especif icac iones,  prescr ipc iones, cr i te r ios y normas que, juntamente con las 

establec idas en el  Pl iego de Prescripciones Técn icas Generales para Obras de 

Carreteras y Puentes PG-3/75 de la Dirección General  de Carreteras y Caminos 

Vecinales,  aprobado por la O.M.  de 6 de Febrero de 1976, y lo  señalado en los Planos,  

def inen todos los requisi tos técnicos de las obras que son objeto del Proyecto de 

“PROYECTO DE OBRAS, PARQUE URBANO, PARQUE OTZALDER, CALLE 

ERREGUETA,  VILLATUERTA” 

Documentos:  

Este Pl iego de Condiciones, conjuntamente con la Memor ia,  Presupuesto,  Estudio 

Básico de Seguridad y Salud, Estudio de Gest ión de Residuos y Planos, son los 

documentos que han servi r  de base para la tota l  real izac ión de las c i tadas un idades de 

obra;  y,  por  cons iguiente,  de obl igada observancia por e l  Constructor y los demás 

intervin ientes.  

Las obras a rea l izar ,  inc lu idas en este  Proyecto,  consis te en (apartado 2 de la 

memoria ) :  

Se redacta e l  p resente proyecto de ejecución para la  poster ior e jecución de 

las obras descri tas en el  mismo, y cons istentes en la e jecuc ión de obras de 

reurban izac ión en la  Cal le Erregueta,  de acuerdo con lo t rasladado desde el  

Ayuntamiento de Vi l latuerta.  

1.02.- INTERPRETACIÓN Y ACLARACIONES DEL PROYECTO. 

Cualquier interpretac ión o aclarac ión sobre el  proyecto o e l  p roceso de ejecución,  son 

competencia exc lus iva de la Direcc ión Facu ltat iva.  

1.03.- LIBRO DE ÓRDENES Y ASISTENCIA.  
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Como norma general,  regi rá para e l  mismo la necesidad de su presencia en la obra,  

cuando se in ic ia la misma en el  acto de replanteo; e l  responsable deberá tener lo a 

d ispos ic ión de la Dirección Facultat iva a f in de que esta pueda estampar cuantas 

indicaciones considere  necesar ias t ransmit i r ,  debajo de las cuales f i rmará e l  enterado.  

1.04.- SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO. 

Se hace hincap ié,  en la necesidad de que se cumpla con todo r igor la  Normat iva  en 

vigor  sobre segur idad y Sa lud en el  Trabajo,  part icularmente en la indust r ia  de la 

Const rucc ión (R.D.  1627/97, de 24 de octubre).  Así  mismo, deberán cumpli rse 

exactamente los preceptos contenidos en las disposiciones vigentes de carácter of ic ia l  

que regulen el  t raba jo o que en lo sucesivo se pongan en vigor.  

En todo caso,  existe la obl igac ión de faci l i tar,  tanto a  la Di rección Facul tat iva y a  sus 

delegados, como a cualquier autor idad, representante de la Propiedad o re lac ionada con 

los materia les,  la mano de obra o  los medios auxi l iares,  acceso seguro y  accesib le a 

todas y cada una de las partes de la obra por medio de esca leras,  tablones, andamios, 

etc. ,  co locados en las condic iones y  garantías que establecen las leyes sobre protecc ión 

de la v ida de las personas f ís icas en general.  

1.05.- REGLAMENTOS, PLIEGOS Y NORMAS QUE REGIRÁN DURANTE LA 

EJECUCIÓN DE LAS OBRAS. 

De acuerdo con el artículo 1º A-1, del Decreto 462/1971 de 11 de marzo, sobre “redacción de proyectos y 

dirección de obras de edificación”, en la redacción de este proyecto, se han observado las normas vigentes 

aplicables sobre construcción. 

Normas de carácter general 

Será de obligado cumplimiento todo lo establecido en la Normativa Legal sobre Contratos vigente. En 

consecuencia, serán de aplicación las disposiciones que, sin carácter limitativo, se indican a continuación: 

• Ley Foral 6/2006, de 9 de junio, de Contratos Públicos modificada por Ley Foral 14/2014, de 18 de junio, de modificación de la Ley Foral 

6/2006, de 9 de junio, de Contratos Públicos y por la Ley Foral 1/2015, de 22 de enero, por la que se modifica la Ley Foral 6/2006, de 9 de junio, 

de Contratos Públicos, para la introducción de cláusulas sociales en los pliegos de cláusulas administrativas. 

• Ley Foral 35/2002, de 20 de diciembre, de Ordenación del Territorio y Urbanismo, modificada por Ley Foral 5/2015, de 5 de marzo, de medidas 

para favorecer el Urbanismo Sostenible, la Renovación Urbana y la Actividad Urbanística en Navarra. 

• Real Decreto 1627/1997, de 24 de Octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas en materia de Seguridad y Salud en las obras de 

construcción. 



p r o y e c t o  d e  o b r a s  /  p a r q u e  o t z a l d e r ,  c a l l e  e r r e g u e t a  
 
 
 
 

 
 
a rk i l l ek u  a rqu i te c t os  pa g .  9 4  de  1 19  

• Ley 31/95, de 8 de Noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

• Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica (Orden Ministerial del 28 de agosto de 1970). 

Normativa de Seguridad y Salud 

• Ley Foral 10/1990 de Salud, modificada por Ley Foral 2/1994 

• Ley 31/1995, de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos Laborales y actualizaciones correspondientes hasta 29 de diciembre de 2014. 

• Decreto Foral 165/1998 por el que se adapta la normativa de riesgos laborales al ámbito de la Administración de la Comunidad Foral y sus 

organismos autónomos 

• Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de Seguridad y de Salud en las Obras de 

Construcción (Última actualización de 23/03/2010) 

• Real Decreto 773/1997 sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud relativas a la utilización por los trabajadores de equipos de 

protección individual 

• Real Decreto 1215/1997 por el que se establecen las disposiciones mínimas de Seguridad y Salud para la utilización por los trabajadores de 

los equipos de trabajo (Última actualización de 13/11/2004) 

Prescripciones Técnicas Generales 

Serán de aplicación, en su caso, como supletorias y complementarias de las contenidas en este Pliego las 

disposiciones que a continuación se relacionan, en cuanto no modifiquen ni se opongan a lo que en él se 

especifica. 

• Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para obras de carreteras y puentes (en adelante PG- 3), aprobado por O.M. de 6 de febrero de 

1976 y actualizado por la Orden FOM/475/2002 (BOE del 6 de marzo de 2002), sobre hormigones y aceros, la Orden FOM/1382/2002 (BOE del 

11 de junio de 2002; corrección de erratas BOE 26 de noviembre de 2002), sobre explanaciones, drenajes y cimentaciones y la Orden 

FOM/2523/2014 (BOE del 3 de enero de 2015) sobre materiales básicos, firmes, pavimentos, señalización, balizamiento y sistemas de 

contención de vehículos. 

• Orden Circular 21bis/2009 sobre betunes mejorados y betunes modificados de alta viscosidad con caucho procedente de neumáticos fuera de 

uso (NFU) y criterios a tener en cuenta para su fabricación in situ y almacenamiento en obra. 

• Orden Circular 21/2007 sobre el uso y especificaciones que deben cumplir los ligantes y mezclas bituminosas que incorporen caucho 

procedente de neumáticos fuera de uso (NFU). 

• Instrucción de carreteras, del Ministerio de Fomento: 

• Norma 5.2-IC “Drenaje superficial” aprobada Orden FOM/298/2016, de 15 de febrero (BOE del 10 marzo de 2016). 

Serán de ob l igado cumplimiento  cuantas normas aparec iesen durante la e jecuc ión de las 

obras y  fueran de apl icación, deb iendo segui rse las normas de buen hacer en 

construcc ión en todo lo que no se encuentre especif icado en reglamentos y  normas.  

1.06.- MEDICIÓN DE LAS OBRAS. 

Las dist intas unidades de obra se medirán y abonarán por su volumen, superf ic ies,  

longitud,  peso o unidad; según se determine en cada caso, y a los prec ios indicados al  

efecto en ese proyecto ,  apl icando la ba ja ofertada por e l  adjud icatar io.  
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Salvo indicación expresa en contrar io,  los precios f i jados en este proyecto  inc luyen e l  

sumin ist ro,  t ransporte ,  manipulac ión y  empleo de todos los materia les,  maquinaria  y  

mano de obra necesaria  para  su ejecución, de forma que la  unidad quede 

comple tamente terminada a ju ic io de los Técnicos Directores de las Obras.  

Los precios serán invariab les,  cualqu iera  que sea la procedencia de los mater ia les y  la 

d istanc ia de t ransporte.  

A efectos de Medición de Obras real izadas, se apl icarán los cr i ter ios segu idos en la 

medic ión de este proyecto cuando las dis t intas un idades hayan sido ejecutadas y 

terminadas con tota l  sujeción a  lo establec ido en los documentos del mismo ten iendo en 

cuenta los sigu ientes extremos:  

• De ningún modo serán abonados los excesos de obra no autor izados prev iamente 

por la Di rección Facul tat iva.  

• El vo lumen de cualqu ier c lase de obra se entenderá completo cuando se dé en su 

ejecuc ión, todas y cada una de las diversas c ircunstanc ias seña ladas en e l  presente 

proyecto.  

• Los precios que se ap l icarán a  cada unidad de obra serán los de l presupuesto  de 

este proyecto.  

• En ningún caso será de apl icac ión e l  cr i te r io inverso a n inguna de las part idas u  

operaciones conten idas en e l  presente proyecto,  a tenor de lo  establecido en el  ar t .  1.1 

de este Pl iego.  

• Cuando se dé alguna ci rcunstancia o incumpl imiento de alguno de los requis i tos 

especif icados en el  presente proyecto ,  la Di recc ión Facu ltat iva podrá optar por exig ir  la 

nueva ejecuc ión de las part idas afectadas de acuerdo con lo establec ido en este 

proyecto  o int roduci r  la  corrección en e l  prec io correspondiente a la reducc ión 

efectuada. 

• Los mater ia les recuperados procedentes de derr ibos o demol ic iones serán 

valorados una vez se lecc ionados y  api lados convenientemente,  mid iéndose de modo 

análogo a como f iguren en el  Estado de Medic iones,  sobre aquel las unidades que 

reúnan los requisi tos exig idos en este Proyecto.  

1.07.- FORMA DE PAGO. 
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Se efectuará mediante  cert i f icac iones mensuales de la obra ap l icadas por  la Dirección 

Facultat iva.  

1.08.- MEDIOS AUXILIARES.  

Serán de cuenta y r iesgo del Contra t is ta los andamios, c imbras,  ent ibaciones, vías,  

hormigones, máquinas, aparatos y todos los medios aux i l ia res de la const rucc ión; 

incluso los referentes a ataguías,  agotamientos,  etc. ;  así  como cualqu ier 

responsabi l idad que se derive de averías o  accidentes personales que puedan ocurr i r  en 

la obra por insuf ic ienc ia de dichos medios auxi l ia res.  Todos estos quedarán a benef ic io 

del Cont rat ista a la conclus ión de las obras.  

CAPITULO I I . -  REGULACIÓN DEL MODO DE EJECUCIÓN DE LAS OBRAS. 

2.01.- TRABAJOS PREVIOS.  

Antes del comienzo de las obras se rea l izarán las s iguientes actuac iones:  

• Desmonta je de porterías y banqui l los ex istentes.  

• Desmonta je de las redes parabalones.  

• Desmonta jes de sumin ist ros,  insta lac iones, e tc.  que pudieran afectar a las obras.  

• Desmonta je postes i luminac ión.  

• Desmonta je de va l lado l ímite con pol ideport ivo (p iscinas).  

Los elementos resu ltantes serán acop iados para su poster ior  t ransporte a l  lugar de 

almacenaje des ignado por la Di rección Facul tat iva y /o por e l  Promotor.  

2.02.- REPLANTEO. 

Antes del in ic io  de las obras propiamente d ichas, se  efectuará un replanteo de la p ista 

b ic i ,  para  s i tuar la de acuerdo a  las medidas deseadas. Deberá de marcarse el  ámbito de 

la obra,  así  como e lementos pr inc ipales y representat ivos de la actuación prev ista.  Se 

marcarán las referencias necesar ias en puntos que se mantengan inalterab les a lo la rgo 

de la e jecución de la misma.  

Una vez rea l izado el  replanteo in ic ia l  se f i rmará el  acta correspondiente por parte de la 

Di recc ión Facultat iva,  la prop iedad y e l  const ructor.  

2.03.- MOVIMIENTO DE TIERRAS. 
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Se procederá a la excavación en t ie r ra para  el  t rabajo  de exp lanación de acuerdo con 

las especif icac iones de los p lanos y las mediciones de l proyecto.  

Se ut i l izarán t ie rras procedentes de la excavación en los re l lenos poster iores y 

necesar ios a lo largo de los bord i l los latera les de la p ista b ic i .  Tras la actuación será 

necesar io rematar la actuación para las poster iores de a jard inamiento.  

La superf ic ie de terreno resultante del movimiento de t ie rras necesario se compactará  

hasta el  98% de l Próctor Modif icado (ver  proyecto).  

Las t ier ras resul tantes y procedentes de la excavación y n ive lación del terreno se 

t ransportarán a vertedero o gestor de residuos autor izado.  

2.04.- SUB-BASE GRANULAR (CAPA DE ZAHORRAS).  

Esta capa también denominada “capa soporte no aglomerada” t iene por objeto dar 

estabi l idad y apoyo a  la base previa  a l  pavimento de rodadura.  Esta capa tendrá un 

espesor uni forme (ver  proyecto) y las pendientes def in idas en los planos. El re l leno se 

deberá real izar en una única tongada. La compactac ión de la capa de zahorra resistente 

será del  98% Próctor Modif icado como mínimo.  

Se actuará sobre la  p lataforma mediante máquina moton ive ladora o simi lar,  en 

operaciones de rasanteo y n ivelac ión, dando pendientes a la  base de la p lataforma 

(pendiente según proyecto).  Conseguidas las cotas deseadas se procederá a efectuar 

una compactac ión de la p lataforma con maquinar ia pesada y con el  r iego 

correspondiente hasta alcanzar un Próctor  de l 100%. 

Todas las obras real izadas sobre la  t ie rra  deberán segui r las pendientes de la  superf ic ie 

f inal  de l pav imento.  

Una vez acabada la aportac ión se procederá a la compactación con maquinaria pesada y 

con la dosif icación de humedad apropiada, para alcanzar la  dureza del terreno ópt ima 

hasta conseguir un Próctor Modif icado nunca infer ior  a l  98%. 

La nive lac ión de la superf ic ie  será d ir ig ida por equ ipos y medios suf ic ientes para 

asegurar  la  correcta  nive lac ión y evacuación de aguas p luv ia les por  escorrentía 

superf ic ia l .  

2.05.- FIRME DE AGLOMERADO ASFÁLTICO. 
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Se prevén dos capas asfál t icas,  una base previa de cinco centímetros de mezcla 

b i tuminosa ca l iente t ipo D-12 of i ta (AC16 Surf  50/70D of i ta ) en capa de rodadura,  

extendida y compactada, inc lu ida emulsión asfál t ica,  f i l ler,  betún.  

Tras esta capa y como rodadura def in i t iva se prevé una mezcla bi tuminosa cal iente 

microag lomerado con betún asfál t ico,  en capa de rodadura de 5  cm. de espesor,  con 

ár idos con desgaste de Los Ángeles < 20, según el  PG-3, color  ro jo.  Inc luye ár idos,  

fabricación, carga, t ransporte,  extendido,  compactac ión, r iego asfál t ico,  f i l le r de 

cemento y  betún, formación de juntas y solapes 

2.06.- PROCESO CONSTRUCTIVO  

Previamente a l  in ic io  de las obras se procederá a l  desmontaje del equ ipamiento  

existente  y a su acopio para su poster ior  reut i l izac ión. Se in ic iará e l  ca jeado de la 

superf ic ie de la p ista b ic i  con la e l iminac ión de la capa superf ic ia l  hasta la profundidad 

requer ida.  

Antes del comienzo de las obras se real izará  un replanteo y de aquel las referenc ias que 

se consideren necesar ias.  

Sobre la capa de zahorras,  se ejecutará e l  f i rme de ag lomerado asfál t ico en dos capas,  

base y rodadura (según proyecto).  

Por ú l t imo, se instalará el  equipamiento  desmontado prev iamente,  def in ido en los 

documentos de l proyecto.  

2.07.- GESTIÓN DE RESIDUOS 

Se dará cumplimiento al  RD 105/2008, por  e l  que se regula  la  producción y gest ión de 

los residuos de const rucc ión y demolic ión.  Se ha previsto la reut i l izac ión del mayor 

porcentaje  posib le de las t ie rras excavadas. El  resto de los res iduos generados será 

ret i rado bajo la gest ión de un gestor autor izado. 

El importe económico de dicha gest ión de res iduos y e l  canon correspondiente se 

encuentran repercut idos en el  precio de cada una de las par t idas y  unidades de obra de l 

proyecto.  

CAPITULO I I I . -  OBLIGACIONES Y FACULTADES DEL PROMOTOR, DE LA DIRECCIÓN 

FACULTATIVA Y DEL CONSTRUCTOR. 

3.01.- DEL PROMOTOR. 
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Antes de l ic i ta r la obra someter e l  p royecto a aprobación, acto que equivale a la 

obtención de l icencia de obras,  en e l  caso de las obras promovidas por la admin ist rac ión 

públ ica.  

Una vez adjud icada la obra ,  ordenar e l  in ic io  de la obra exp idiendo e l  Acta de 

Comprobación de Replanteo e In ic io de Obra conjuntamente con e l  Const ructor,  una vez 

real izados los t rámites prev ios precept ivos (aprobación del  Plan de Segur idad y  Salud y 

del P lan de Gest ión de Residuos),  con e l  consent imiento  de la Di recc ión Facu ltat iva 

(Director de la Obra y Di rector de la Ejecución Mater ia l  de la Obra).  

Evitar que la  obra  sea ut i l izada antes de que la  Di recc ión Facu ltat iva  emita e l  

Cert i f icado f ina l  de obra y los organ ismos competentes autor icen su uso. 

3.02.- DE LA DIRECCIÓN FACULTATIVA.  

Real izar  en cada operación la documentación gráf ica o escr i ta requerida.  

Vis i tar la obra en atención al  adecuado desarro l lo de l concepto del proyecto.  A lterar  o 

modif icar las obras por razones de seguridad. Solucionar los problemas imprev istos 

durante la e jecuc ión de las obras.  Especif icar los mater ia les a ut i l izar y sus ca l idades.  

Ordenar y d i r ig i r  la  e jecución materia l  de las obras e insta lac iones, cu idando su cont ro l  

práct ico y organizando los t rabajos de acuerdo con el  proyecto que los def ine y con las 

normas y reglas de la buena construcción.  

Inspecc ionar los materia les a  emplear,  las dos if icac iones y  mezclas,  exig iendo 

comprobaciones, anál is is necesar ios y documentos de idone idad prec isos para su 

aceptación.  

Contro lar  las insta laciones prov is ionales en los medios auxi l ia res de la  const rucción y 

los sistemas de protección, ex ig iendo el  cumpl imiento de las disposic iones v igentes 

sobre seguridad y sa lud en el  t rabajo.  

Cualesqu iera ot ras que disponga la Ley de Ordenación de la Edif icac ión (LOE) 

actualmente en v igor.  

3.03.- DEL CONSTRUCTOR. 

El constructor  t iene la  obl igación de ejecutar esmeradamente todas las obras y  cumpl ir  

todas las condic iones est ipuladas y  cuantas órdenes le sean dadas por  la  Di recc ión 

Facultat iva.  
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El const ructor d ispondrá de los medios humanos, mater ia les y maquinarias necesarias 

para la correcta  ejecución de la obra en el  p lazo seña lado, s iguiendo las inst rucc iones 

de la Direcc ión Facu ltat iva.  

Ret i rar  cua lquier t ipo de materia l  sobrante  a gestor  de res iduos autor izado y  dejar la 

zona l impia de restos y deshechos.  

Se observará r igurosamente todo lo est ipu lado en la v igente Normat iva sobre Seguridad 

y Salud en el  Trabajo ,  s iendo exc lus ivo responsable de su cumpl imiento.  Así  mismo, 

será responsable ante  los Tr ibunales,  de los accidentes que por inexperiencia,  descu ido 

o deseo imponderado de lucro ,  sobrevin iesen. 

Si e l  const ructor causara algún desperfecto en las propiedades co l indantes,  tendrá que 

restaurar lo por su cuenta dejándolas en e l  estado en que las encontró a l  comienzo de 

las obras,  s in derecho a indemnizac ión.  

PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS 

El const ructor,  tendrá al  menos, un encargado al  f rente de la obra,  que poseerá los 

conocimientos necesarios para adoptar las medidas oportunas en cuanto respecta al  

debido ordenamiento  y  forma de e jecutar las obras,  y  con los conocimientos suf ic ientes 

para la real izac ión y  e jecución de las órdenes que rec iba de la Dirección Facu ltat iva.  

En los casos en que la importancia  de la obra o  su del icado proceso de ejecución lo  

requieran, la Di recc ión Facultat iva podrá ex ig i r  tener a p ie de obra personal técnico a l  

menos con t í tu lo de Aparejador o Arqu itecto Técnico,  por parte  del const ructor,  para 

ejercer las func iones de Jefe de Obra,  cuyos honorar ios sat isfará por su cuenta .  

El constructor  vendrá obl igado a real izar,  cuantas muest ras,  anál is is,  y  ensayos de 

contro l  le sean requeridos por la Di rección Facu ltat iva,  tanto de materia les como de 

elementos const ruct ivos de cualqu ier  c lase,  s iendo los gastos ocasionados por cuenta  

del cont rat ista,  s iempre que no superen el  1% de l Presupuesto de Adjudicación.  

Todas las muestras deberán estar b ien ident i f icadas y poseerán una pegat ina que 

serv irá  para ident i f icar  la recepción. Se entregará en caja  opaca y precin tada.  

Clas i f icac ión del Cont rat ista y Categoría del  Contrato:  

Según establece e l  Real Decreto 1098/2001, de 12 de Octubre,  por e l  que se aprueba el  

Reglamento Genera l de la Ley de Contratos de las Admin ist rac iones Públ icas,  la obra  



p r o y e c t o  d e  o b r a s  /  p a r q u e  o t z a l d e r ,  c a l l e  e r r e g u e t a  
 
 
 
 

 
 
a rk i l l ek u  a rqu i te c t os  pa g .  1 01  d e  11 9  

está encuadrada en el  Grupo G (V iales y p istas),  Subgrupo 6 (Obras v ia les sin 

cual i f icación específ ica).  

Así  mismo, según establece dicho Real Decreto el  Cont rato de obra está encuadrado en 

la Categoría E ( la anual idad media excede de 840.000 Euros y no sobrepase los 

2.400.000 Euros).  

Por tanto,  e l  const ructor tendrá que estar en posesión de las Clas i f icaciones de 

Empresa necesar ias para la  e jecución de obras encuadradas en los ci tados Grupos, 

Subgrupos y Categorías.  

CAPITULO IV. - DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS Y FINAL.  

4.01.- RECEPCIÓN DE LAS OBRAS Y PLAZO DE GARANTÍA.  

Una vez terminada la tota l idad de las obras se procederá a  su recepción prov is iona l,  en 

la forma establecida en el  art ícu lo 235 de l TRLCSP,  convocando a la d irección de obra,  

a l  cont rat ista  y,  en su caso,  a l  representante de la  Intervención correspondiente.  Los 

asistentes al  acto de recepción serán los s iguientes:  

• Un facul tat ivo designado por e l  Órgano de Contratac ión, que será la autor idad que 

reciba la obra para la Admin ist rac ión.  

• El Facu ltat ivo/s  encargado de la Direcc ión de las obras.  

• El Cont rat ista o su delegado, asist ido s i  lo  est imara oportuno por  su facultat ivo.  

Los aspectos que se comprobaran en este acto son, entre o tros,  los siguientes:  

• Que las obras se encuentren en buen estado. 

• Que se ajuste a las prescr ipc iones previstas.  

• Que se puede entregar a l  uso púb l ico  o servic io correspondiente.  

De este  acto,  se  levantará la correspondiente acta.  A part i r  de entonces, comenzara a 

contar e l  p lazo de garantía que queda establecido para las presentes obras en DOCE 

(12)  meses. Durante este t iempo,  e l  Const ructor estará  obl igado a reparar aquel los 

defectos que provengan de la  const rucción, s in  derecho a indemnización alguna, así  

como al  sumin ist ro de los aparatos precisos para estas comprobaciones, b ien a pie de 

obra o bien en laborator io.  
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Una vez t ranscurr ido el  per iodo de recepción prov is iona l,  se  procederá a la recepción 

def in i t iva.  

Todas las ob l igac iones de Const ructor,  se considerarán también apl icab les a los que 

subcontraten, mediante cualquier t ipo de convenio,  la e jecuc ión de una o varias partes 

de la obra.  

4.02.- LIQUIDACION DE LAS OBRAS. 

En el p lazo de t res meses a part i r  de la recepción prov is ional se procederá,  por e l  

Di rector de las Obras,  a confecc ionar la  oportuna l iquidación del cont rato de obras,  

procediendo, en su caso, a expedir la cert i f icación f ina l  de obra en el  lugar y forma 

dispuestos en el  Real  Decreto Legis lat ivo 3/2011, de 14 de noviembre, (BOE 16-11-

2011),  por e l  que se aprueba el  texto  re fundido de la  Ley de Contratos de l Sector 

Públ ico y en el  Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre,  por e l  que se aprueba el  

Reglamento General  de la Ley de Contratos de las Administ raciones Públ icas 

(RGLCAP).  (BOE 26-10- 2001).  Corrección de errores (BOE 19-12-2001 y 08-02-2002).  

4.03.- SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO. 

El Cont rat ista está obl igado, no solo a señal izar las obras con arreg lo a la normat iva  

vigente,  s ino a ve lar por e l  cumplimiento durante los t rabajos de las normas legalmente 

establec idas en cuanto  a segur idad y sa lud.  

Por ú l t imo,  e l  Cont rat ista deberá redactar  un Plan de Segur idad y  Salud,  s igu iendo las 

directr ices del Estudio  ó Estud io Básico de Seguridad y Salud inc lu ido en este proyecto,  

para las obras a e jecutar,  e l  cual deberá ser aprobado por  e l  ó rgano de contratac ión, 

previo  informe favorab le del Coord inador de Seguridad y  Salud en Fase de E jecuc ión, o 

en su defecto,  por e l  / los Técnico/s Di rector/es de las obras,  antes de que estas den 

comienzo.  

4.04.- INDEMNIZACIÓN A CARGO DEL CONTRATISTA.  

Serán de cuenta de l Contrat ista  indemnizar  a los propie tar ios de los derechos que les 

correspondan y todos los daños que causen en la explotac ión de canteras,  la extracc ión 

de t ie rras para la e jecución de los terraplenes, e l  estab lecimiento de almacenes, ta l leres 

y depósitos,  a los que se or ig inen con la habi l i tac ión de caminos y vías prov is ionales 

para el  t ransporte,  y  las demás operac iones que requieran la e jecuc ión de las obras.  
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4.05.- PERMISOS Y LICENCIAS.  

La obtención de los permisos o autor izaciones que fueran necesarias ante par t icu lares u  

organismos of ic ia les,  para cruce de carreteras,  conducc iones, canales u ot ros mot ivos y 

los gastos que el lo or ig ine,  serán de cuenta exclus iva de Contrat ista.  

4.06.- CANTIDADES A ABONAR POR EL CONTRATISTA.  

Serán de cuenta del Contrat ista los gastos de anuncio de subasta,  replanteo genera l de 

replanteos parc ia les (pero no los replanteos prev ios a la subasta) ,  los  de inspecc ión y 

vig i lanc ia no técnica,  medic iones,  pruebas,  recepción y  l iquidac ión en la forma en que 

pudiera estar previsto con carácter general para las demás obras públ icas dependientes 

de la administración.  

4.07.- ACCIDENTES DEL TRABAJO. 

El Const ructor t iene obl igado el  asegurar  a sus obreros y empleados en la forma 

condic iones que se establecen en la v igente Legislación.  

4.08.- JORNALES MÍNIMOS. 

El Constructor se haya obl igado a no abonar jorna l infer io r a los mínimos prev is tos en la 

v igente Leg is lación Laboral.  Así  mismo, se abonará a  los obreros todos los Seguros 

Sociales,  pagas extraordinarias,  etc. ,  f i jados por e l  Min ister io de Trabajo.  

4.09.- PERSONAL DEL CONTRATISTA.  

El Cont rat ista d ispondrá permanentemente,  durante la e jecución de las obras,  de un 

Técnico con t i tu lación universi ta r ia acorde con la labor a desempeñar y de un Encargado 

General de Obra con suf ic ientes conocimientos,  los cua les actuarán como 

representantes del  Contrat ista ante la Direcc ión de las Obras.  

4.10.- REPLANTEO DE LAS OBRAS. 

En el p lazo de t re inta (30)  días,  s igu ientes a  la formal izac ión de l contrato,  e l  Contrat ista  

se presentará a la Dirección de las Obras,  para proceder a l  rep lanteo de las mismas.  

4.11.- PLAZO DE EJECUCION DE LAS OBRAS. 

El p lazo de ejecuc ión de las obras será de tres semanas, contadas a part i r  del  día 

siguiente a l  de la f i rma del Acta de Comprobación del Replanteo.  El Const ructor dará 

comienzo a las obras tan pronto como reciba las ordenes de la Dirección Facu ltat iva.  
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4.12.- DEMORA INJUSTIFICADA EN LA EJECUCIÓN. 

Serán de apl icac ión el  Real Decreto Leg is lat ivo 3/2011, de 14 de noviembre, por e l  que 

se aprueba e l  texto  refundido de la Ley de Contratos del  Sector Públ ico y e l  Real 

Decreto 1098/2001, de 12 de octubre,  por e l  que se aprueba el  Reglamento General de 

la Ley de Contratos de las Admin ist rac iones Públ icas (RGLCAP).  

4.13.- DISPOSICIÓN FINAL.  

En todo aquel lo que no se hal le correctamente especif icado en este Pl iego de 

Prescripciones Técn icas,  e l  Contra t is ta deberá atenerse a lo d ispuesto en la Normat iva  

vigente de rango super ior.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vi l la tuerta,  a enero de 2017 

 

La Propiedad La Arquitecta  

 

 

Ayuntamiento de Vi l latuerta  Dña. Si lv ia Barbarin  Gómez 
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